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hovorna redakce
Přímluvným modlitbám čtenářů a členů ACM doporučujeme duši zemřelého 

kardinála Karla Kašpara, arcibiskupa pražského a primase českého, aby věčný 
Velekněz proměnil purpur jeho důstojenství v Církvi bojující v odění světla 
v Církvi vítězné! Zvěčnělý pan kardinál ocenil ve svém obšírném projevu 
o posledním unijním sjezdě velehradském veliký význam Apoštolátu a jeho 
unijních snah o království Kristovo na zemi. 0. v p.I

Zahraniční ACM.
Vdp.: V. Lázeňský, farář v. v., Olo

mouc, 1000 K; Frant. Michálek, farář, 
Hradec-Gratz, 300 K. Pán Bůh zaplať!

Diecésni ACM.
P. T.: Ctih. bohoslovci, Olomouc, 

K 146.70; VI. Frbdlerová, Tišnov, 20 
K; sbírka arcib. konsistoře, Olomouc, 
K 12.919.05; Katolický podpůrný spo
lek Velehrad 3000 K; farní úřad Do- 
maželice u Přerova 100 K. Pán Bůh 
zaplať!

LITERATURA
Alexander Piny: Odevzdanost do 

vůle Boží. Vydala dominikánská edi
ce Krystal, Olomouc 1941, stran 160, 
cena 20 K. Přeložil P. dr. S. Braito.

O díle, jako je Pinyho Odevzdanost 
do vůle Boží, nebude nikdy dost ře
čeno. I když bylo napsáno přede dvě
ma a půl stoletími, nebo snad právě 
proto zachovalo si svou životnost i 
dnes, protože se zabývá stále živým 
úkolem: přivést duši k čisté lásce k 
Bohu. Knihu napsal kněz opravdu 
Svatého života a měla býti obranou 
proti hlasatelům falešné mystiky. Mů
že téměř nahradit a jistě velmi cenně 
doplnit duchovní cvičení. Nejlepším 
doporučením je fakt, že český pře
klad v kratičké době dochází již dru
hého vydáni.

Michal Chaloupka: Svatá Růžena, z 
Limy. Vyšlo ve sbírce Vítězové, v O- 
lomouci, roč. VIII., čís. 4., stran 56, 
cena 4 K. Vznešená myšlenka apoš
tolátu lásky a křesťanské obětavosti,

Seznam dalších darů na vydávání 
Apoštolátu od těchto P. T. dárců:
P. T.: František Nezval, Obořiště, 

Cechy, 50 K; Jan Churý, farář, Olša
ny, 10 K; Kristián Holáň, Nedakoni- 
ce, 10 K; Fr. Michálek, farář, Hradec-’ 
Gratz, 100 K. Pán Bůh zaplať!

Pro chudé kostely darovali:
Benediktinský klášter, Praha-Břev- 

nov: 1 pluviál, 1 červený ornát s pří
slušenstvím, 2 štoly, 1 velům. Pán 
Bůh zaplať!

toť životní nástin svaté Růženy z Li
my. Oběť a apoštolát byly jejím ži
votním heslem, jím dokonale uskuteč
nila jako sestra III. řádu svátého 
Dominika ideu dominikánského živo
ta. Spisovatel se v tomto životopise 
pokusil s úspěchem vniknout do ži 
vota a myšlení prosté limské dívky 
- světice, a zachycuje i její touhu, 
rozšířit myšlenku oběti a apoštolátu 
do všech duší.

P. Konrád M. Kubeš, T. J.: Maria. 
III. díl. Dokončení autorovy mariolo- 
gie. Některé kapitoly jsou věroučné, 
jiné historické, jiné exegetické. Cel
kem lze říci, že každý v knize něco 
najde, co ho buie zajímat: theolog 
statě dogmatické, inteligent obraz vý
voje úcty mariánské, věřící lid úvahy 
o Marii. Matce věřících, prostřednici, 
orodovnici atd. Obšírné jsou kapito
ly: Maria Panna v poesii, ve výtvar
ném umění, dějiny májové pobožnos
ti, vývoj nejobvyklejších modliteb,



APOŠTOLÁT
sv. Cyrila a Metoděje pod ochranou blahost. Panny Marie 

ROČNÍK XXXII. . KVĚTEN 1941 . ČÍSLO .5.

Kristus - Anděl
Ve východní ikonograf ii (ruské) nacházíme obrazy, které zná

zorňují myšlenky církevních modliteb a bohoslužebných zpěvů. F. J. 
Buslaw počítá k takovým obrazům na př. znázorněni slov: „Věřím 
v Boha, Otce všemohoucího,“ nebo: „Chvalte Pána na výsostech ne
bes.“ Sem patří také obrazy mající, nápisy: „Moudrost si vystavěla pří
bytek,“ nebo „Anděl veliké rady“ (na Athosů), kde je věčná moudrost 
Boží, Kristus, zobrazen v podobě okřídleného anděla.

V římských „Orientalia Christiana Periodica“ věnuje těmto „slo
vanský m zobrazováním Krista-anděla“ zvláštní pojednáni A. 
M. Ammann S. J. (roč. VI., N. lil,-IV. p. 467-494) a dospívá k závěru, 
že toto vyobrazování vyvěrá z myšlenkového postupu východní cír
kve, i když také v západní církvi nejsou neznámy obrazy některých 
světců, ma jících křídla, tedy podobu anděla (na př.sv. Vincence Ferrar- 
ského z Anagni). Také o sv. Janu Křtiteli utkvěla na západě i na 
východě slova evangelisty Marka (I, 2), uvádějící proroctví Malachiá- 
šovo (lil, 1): „Aj, já posílám anděla svého před Tebou, aby Ti připra
vil cestu Tvou.“ Odtud byl už jen malý krůček k tomu, že' byzantský 
a ruský Východ zobrazoval i tohoto světce s andělskými křídly.

Ale i Kristus sám je v západní bohoslužbě označován jako sv. an
děl Boží (poslanec Boží v mešní modlitbě) po proměňování. Kněz, hlu
boce skloněn nad sv. obětními dary modlí se: „Vroucně prosíme Tebe, 
všemohoucí, věčný Bože, poruč, aby Tobě tyto (dary) byly podány ru
kama Tvého svátého anděla na Tvů j nebeský oltář před Tvoji božskou 
tvář...“ Není tedy toto pojímáni „Krista-anděla“ ve východní 
ikonografii něčím zcela novým a neuskutečňovdlo se také bez vážných 
obtíži, když se v polovici XVI. století po prvé objevil v kraji moskev
ském.

Zobrazování „Krista-anděla“ dálo se podle dvou základních typů. 
Jeden měl ráz posvátně (hieraticky) slavnostní a jeho podkladem bylo 
rčení Isaiášovo o „andělu veliké rady“. Jiný typ byl pojímán více 
v podobě Písma o „andělu Hospodinově (Jakubově)“. Tento druhý 
typ se vyskytuje ve dvou odlišných podobách. První odpovídá úplně 
cítění byzantského slohu; druhá se zdá býti pod vlivem Západu, a to 
pod vlivem zobrazováni známého vidění (extase) sv. Františka na ho
ře Alvernské (Ukřižovaný Kristus se k němu snáší na křídlech, aby 
světci vtiskl své rány, stigmata). Kristus-anděl však nikdy nepředsta
vuje vtělené Slovo Boží v jeho pozemském, životě, nýbrž vždycky
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•věčné Slovo v lůně Otcově, ještě před časem jeho vtělení. Obrazy 
„Krista-anděla“ jsou tedy zvláštním typem ruské ikonografie a zaslu
huji v dějinách náboženského umění zvláštní pozornosti. —a.

J. Ž.:

úcta mariánská v řádu denních
bohoslužeb na východě

Úcta k Panně Marii v řádu denních bohoslužeb na křesťanském Vý
chodě jest značně rozvinutá. Není žádné bohoslužby, v níž by Matka 
Boží nebyla připomínána, velebena anebo žádána za přímluvu a pomoc.

Tak na př. všechny ektenie (litanie),1 které vyplňují jednotlivé části 
bohoslužeb východních, končí vzýváním: „Vzpomenuvše nejsvětější, 
nejčistší a nejblahoslavenější i slavné Vládkyně (Paní) naší Bohoro- 
dičky a Vždycky-Panny Marie, sami sebe, druh druha i veškeren život 
náš Kristu Bohu poručme.“

Rovněž vzýváním Panny Marie za přímluvu bývá uzavírána každá 
bohoslužba: „Kristus, pravý Bůh náš na přímluvy nejčistší své Mat
ky ...“ I mezi bohoslužbami anebo v zakončujících modlitbách slý
cháváme vzývání: „Presvjataja Bogorodice spasi nas!“ - „Přesvatá 
Bohorodičko spasiž nás!“ (t. j. přímluvami svými) atd.

Všechny církevní hymny, které se pějí hlavně na nešporách - o vět
ších svátcích, se k nim připojuje litije - a na jitřní (matutinu), jsou za
končeny slokou ke cti Bohorodičky. Sloka tato se nazývá proto „bogo
rodičen“ (theotokion). Rovněž ke schématu „kánonu“,2 který se pěje 
na jitřní, patří i to, že čtvrtá sloka každé písně je ke chvále Bohoro
dičky.

Povážíme-li, že hymny patří k těm částem bohoslužby, které se mění, 
a že každý „bogorodičen“ svou stylisací je jiný, kolik to obměn v „bo- 
gorodičenech!“ V nich je Panna Maria opěvána a velebena nejjemněj
šími a nej čistšími básnickými city. V nich se třpytí lesk drahokamů 
nejkrásnějších barev z Písma svátého Starého i Nového zákona. Jsou 
to kytice pestrého a vonného kvítí nejlíbeznějších přívlastků a obměn 
nasbíraných na luzích svatooteckého písemnictví. Zvláště jsou krásné 
bogorodičeny, v nichž se opěvá bol a nářek Panny Marie pod křížem.3

Způsob ukončování hymnů a písní bogorodičenem byl ustálen a ze
všeobecněn od sv. Jana Damašského, velikého ctitele a pěvce marián
ského.

i Ektenie (litanie) jsou krátké prosby přednášené jáhnem, na něž lid odpo
vídá: Gospodi, pomiluj (Kyrie eleison — Pane, smiluj se) anebo: Podaj, Gospo- 
di — dejž, Pane!

2 Kánon sestává z devíti písní (druhá se obyčejně vynechává) sestavených 
podle určitého pravidla (kánonu). Odtud také název této části jitřní. Každá pí
seň kánonu, jíž se opěvá význam svátku, má předzpěv (irmos) a čtyři slohy 
(ódy, tropary). Čtvrtá sloha je bogorodičen.

s Nazývají se „Chrestobogorodičeny“.
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Matka Boží v staroby
lém opatství v Grotta- 

ferrata u Říma. 
Lidové závody

Archiv Apoštolátu

Jako ukázku uvádím tu několik bogorodičenů, z nichž první dva pro 
svůj věroučný obsah se nazývají „dogmatiky“.4

4 Dogmatik je tedy bogorodičen obsahu věroučného (dogmatického) a je jím 
poslední sloha (stichira) na žalm 140.

a Neděle po sv. Duchu děli se na skupiny osmi neděl, tak zv. osmi hlasů. Po 
neděli osmého hlasu nastupuje opět neděle hlasu prvního. Hlas neznamená proto 
jen změnu nápěvu (tónu), nýbrž i obsahu nedělních bohoslužeb, jejichž hlavním 
a vedoucím motivem jest Vzkříšení Páně.

Opěvujeme Pannu Marii, nebeskou bránu a slávu všehomira, píseň 
andělů a ozdobu věncích, která je původu lidského a porodila Pána, 
neboť se stala nebem a chrámem Božství, zbořila přehradu nepřátelství, 
přinesla pokoj a otevřela království. V ní máme pevný základ, víry a 
ona porodila nám Pána, ochránce našeho. Neboj se proto, lide Boží, 
neboj se, neboť On jest vítězem nad nepřáteli jako všemocný. (Dog
matik hlasu 1.)’

Stín zákona pominul, když přišla milost, nebo jako ohnivý kéř ne- 
shořel, tak jsouc Pannou porodila’s a Pannou jsi zůstala; místo ohni- 
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váho sloupu zazářilo Slunce spravedlnosti, místo Mojžíše Kristus, Spa
sitel duši našich! (Dogmatik hlasu 2.)

Anebo jiné bogorodičeny:
Když Gabriel pozdravil tě, Panno: „zdrávas!“ Pán všech přijal z te

be tělo, svátá archo, jak tě nazval spravedlivý David. Bylďs prostran
nější nebes, když jsi nosila svého Tvůrce. Sláva Tomu, Který se v tobě 
usídlil! Sláva Tomu, Který se z tebe narodil! Sláva Tomu, Který nás 
vykoupil tím, že’s Ho porodila! (Bogor. Na stichovně hl. 1.)

Zdrávas, milostiplná Bohorodičko Panno, přístave a záštito pokole
ní lidského, neboť z tebe se vtělil Vykupitel světa; Ty’s jediná Matka 
a Panna vždy blahoslavená a velebená: pros Krista, aby daroval celé
mu světu mír! (Bogor. po 2. verši kathísmatu hl. 7.)

Maria, vzácná schránko Páně, pozvedni nás padlé do propasti hroz
ného zoufalství, hříchu a soužení, neboť ty’s jediná spása a pomoc 
i pevná záštita hříšníků a ty uděluješ spásu služebníkům svým! (po 2. 
verši na kathismatech hl. 1.)

Když Matka viděla Beránka a Pastýře i Spasitele světa na kříži, pra
vila se slzami: Svět se sice raduje, přijímaje vysvobození, ale mé nitro 
hoři, když vidím Tvé ukřižováni, jež jsi podstoupil pro všechny, můj 
synu a můj Bože! (Jeden z postních bogorodičenů t. zv. chrestobogo- 
rodičen.)

Nelze uváděti sta jiných bogorodičenů, ani nelze vybírati nejkrás
nější z nich, protože jsou všechny stejně krásné, jak krásná a vznešená 
je Matka Boží, Vždy-Panna, Maria! Tak je tomu, jako když někomu 
je předloženo mnoho krásných uměleckých děl k výběru. A když vy
bírá, neví, co vyvoliti, protože je uchvácen všemi. Křesťanský Východ 
vložil do bohorodicenu jakož i do všech hymnu mariánských veškeren 
svůj um a vynalézavost, veškeru bytost své východní duše a vyjádřil 
tím svou víru, svou oddanost k Matce Boží i svou velikou úctu k ní.

Při jitřní na kánonu před každým bohorodičenem volá jáhen podle 
některých Euchologií: Presvjataja Bogorodice, spasi nas!, t. j. při- ' 
mlouvej se za nás, abychom byli spaseni.

A když jitřenka začíná vycházet (ve starých dobách a starých mo- 
nastýréch do nedávné doby anebo snad i dosud koná se jitřní před 
svítáním), vybízí jáhen po 8. zpěvu kánonu ke chvále Bohorodičky: 
BogOrodicu i Maťeřj Světa vozveličim! (Bohorodičku, Matku Světla 
oslavme!) Nato zazní chvalozpěv, Velebí duše má Hospodina (Magni- 
ficat) a refrén po každém verši: Čestnějšuju Cheruvim i slavnějšuju bez 
sravněnija Serafíni, bez istlěnija Boga - Slova roždšuju, šuščuju Bogo- 
rodicu Ta veličajem! (Nad Cherubíny ctěnější a nad Serafíny bez srov
nání slavnější, bez porušení Boha - Slovo porodivší Tebe, pravou Bo
horodičku velebíme.)

/ v hodinkách církevních je Panně Marii věnována patřičná pocta. 
Tak na první hodince, která se obyčejně čte bezprostředně po jitřní, 
zní bogorodičen:

» Starost „Sedalen“ — zpěv, při němž dovoleno seděti. — Jinak katliisma 
značí dvacátou část žaltáře. Žaltář je totiž rozdělen na 20 kathismat. Při čtení 
žalmů možno totiž seděti (xa&ilyo = seděti).
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.Jak tě nazvati, ó blahoslavená? Nebem - neboť z tebe zasvitlo Slunce 
spravedlnosti; rájem - neboť z tebe vypučel květ neporušitelnosti; Pan
nou - neboť jsi zůstala neporušenou; Čistou Matkou - neboť na svých 
loktech chovala jsi Syna, Boha všech, jehož pros, aby spasil duše naše.

Na hodince třetí:
Bohorodičko, ty's ta pravá ratolest, jež jsi nám vydala plod života. 

K tobě se modlíme: pros, ó Pani, se svátými apoštoly, aby se smiloval 
nad dušemi našimi.

N postě pak místo kondaku následuje tropar s tímto zakončením:
Tys naděje, zastoupeni a útočiště křesťanů, nezdolná hradba, bez- 

bouřný přistav vysíleným, Bohorodičko nejčistší! Nuže, ty, jež spasena 
činíš svět neustálou modlitbou svou, i na nás se rozpomeň, Panno vše
mi opěvaná!

Jiné pak bogorodičeny jsou na hodince šesté a deváté.
Liturgie je vyvrcholením všech předcházejících bohoslužeb a stře

diskem náboženského života křesťanova. Je obětí v pravém slova smys
lu, avšak zároveň i živým znázorněním vykupitelského díla Spasitelo
va, jeho narození, veřejné činnosti, utrpení a smrti, zmrtvýchvstání a 
nanebevstoupení. V ní zvláštním způsobem se připomíná i Matka Boží, 
neboť ona jest orgánem Vtělení i prostřednicí spásy lidské.

Než přistoupí sloužící ke svátému stolu, vykonávají modlitbu úvodní 
a kající, kterou končí:

Bránu milosrdenství otevři nám, blahoslavená Bohorodičko, aby
chom doufajíce v tebe nezahynuli, ale vysvobozeni byli tebou od, vše
liké bídy, neboť tys spása pokolení lidského.

A když pomodlí se před obrazem Krista, odcházejí k obrazu Bohoro- 
dičky a modlí se:

.Jsouc milosrdenství pramen, rač se slitovali nad námi, Bohorodičko! 
Shlédni na lid hříšný, zjev jako vždy moc svou: neboť v tebe doufají
ce, k tobě jako kdysi Gabriel, voláme: Zdráva buď!

Při t. zv. proskomidii (liturgické části mše sv., v níž se připravují 
svaté dary) vykrajuje kněz částečku z druhé prostory (obětního chle
ba) se slovy:

„Ke cti a na památku nejblahoslavenějši Pani naší Bohorodičky a 
Vždycky-Panny Marie, na jejíž přímluvy přijmi, Hospodine, tuto oběť 
na nebeslnj svůj obětní oltář.“ Klade ji pak po pravé straně „Beránka“ 
(Hostie), řka při tom: „Stála královna po pravici tvé, oděná v zlato
hlav kolkolem zpestřený.“ Jsou to slova žalmu 44 (45) v. 11. a připo
mínají Královnu nebeskou v její důstojnosti a vznešenosti, neboť pro 
své postavení v řádu spásy stojí nejblíže Kristu, který jako nevinný 
Beránek vzal na sebe hříchy světa a obětoval se v tom těle, které při
jal od své panenské Matky.

V proskomidii připomínají se v dalším pořadí všichni svati Starého 
i Nového zákona: největší ze všech proroků sv. Jan Křtitel, všichni 
ostatní proroci a apoštolé; svati Otcové a učitelé církevní, svati mu
čedníci a mučednice a všichni vyznavači; všichni nezištní divotvůrco- 
vé, předkové Boží podle těla, na prvním však místě a zvláště se připo- 
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miná Královna všech svátých, jíž patří nejčestnější místo po pravici 
jejího syna a Beránka.

Ještě jedno místo je v liturgii věnováno vzpomínce Bohorodičky.
Po epiklesi (vzývání Ducha svátého) modlí se kněz za všechny ve 

víře zesnulé a prosí, aby oni i všichni svati skrze právě přinášenou oběť 
nekrvavou stali se účastnými mystického těla Kristova. A tu znova 
slavnostně hlasem zvýšeným vybízí ke vzpomínce „zvláště nejsvětější, 
nejčistší, nejblahoslavenější a slavné Paní naší Bohorodičky a Vždy- 
cky-Panny Marie“ a na výraz její přednostní úcty okuřuje svátý stůl.

Věřící při tom pějí nadšeně hymnus, který jsem uvedl na začátku: 
Dostojno jest jako vojistinu ...
V liturgii sv. Basilia Velikého se pěje:
Všechno stvoření, andělský sbor a lidské pokolení z tebe se raduje, 

Milostiplná, svaty chráme a duchovní ráji a panenská chloubo, z niž 
Bůh se vtělil a dítětem se stal Ten, jenž jest odvěčný Bůh náš; Ont 
lůno tvé učinil trůnem.a útrobu tvou prostrannější nebes. Všecko stvo
ření raduje se z tebe, Milostiplná! Sláva tobě!

O velikonocích pak se zpívá:
Anděl Milostiplnou pozdravil: Čistá Panno, raduj se! a opakuji, ra

duj se! Tvůj Syn vstal třetího dne z hrobu a mrtvé vzkřísil. Plesejte 
národové!

Úcta mariánská na Východě odráží se i ve zvláštních pobožnostech 
k Panně Marii, t. zv. Akathistech a Kánonech k její poctě konaných. 
Z nich vane vroucí láska, naprostá oddanost a důvěra k Matce Boží, 
vítězné Ochránkyni, Naději, Tvrzi, Pomocnici a Utišení v bouři a Klid
nému přístavu křesťanů.

Patří sem i písně mariánské rázu soukromého, jako je na př. tato 
píseň:

Královno moje předobrá, naděje moje Bohorodice, útočiště osiřelých 
a opuštěných přímluvo, zarmoucených radosti, pokořených záštito! Viz 
mou bídu, viz mé hoře! Pomoz mi, jsemť sláb; nakrm mne, jsemt po
cestný! Hle, v potupě jsem, zbav mne jí, jak sama chceš. Nebof nemám 
jiné pomocnice, ani jiné přímluvkyně, ani dobrotivé utěšitelky, než 
tebe, ó Máti Boží. Proto chraň mne a opatruj na věky věkův. Amen.

Tak se modlí křesťan, plavící se na rozbouřeném moři tohoto života, 
v němž mu v jeho tísních září spasná hvězda - Maria!

A ještě něco málo o mariánských ikonách (obrazech)! Jsou v každé 
rodině na čelném místě. Jí požehnávají rodiče nevěstu a tato odnáší 
si ji jako vzácný poklad a dědictví do nového svého domova.7

Východní ikony mají svůj zvláštní ráz. Výraz tváře je vážný a sou
středěný, dýše z ní svatost duše a panenská krása, vysoká důstojnost 
i čistá, mateřská láska.

A věřící líbajíce ikonu Božské Matky, projevují k ní svou úctu a 
svou vděčnost jako své Matce a Královně.

Tím, co bylo řečeno, není míněno, že by snad úcta mariánská na ka
tolickém Západě byla menší. Nikoliv! I my na Západě ctíme Bohoro-

1 Tak bylo zvykem na Rusi.
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dičku se stejnou vroucností, stejně ji vzýváme s důvěrou a oddaností 
jako svou Matku a svou Královnu, stejně ji velebíme jako Milostiplnou 
a Požehnanou mezi všemi ženami, stejně vyznáváme, že jest Vždy-Pan- 
nou nejčistší a nejslavnější a že jest zároveň Matkou Boží, Matkou 
Spasitele. A věříme-li, že jest bez hříchu prvotního počatá, věříme to, 
co věří Východ, do všech důsledků, že se jí nedotkl ani stín hříchu; 
je „druhá Eva, vysvoboditelka Evy první, vzácný poklad světa, v níž 
se uskutečnila spása světa a odpuštění dávných hříchů“.

Tato úcta a láska k Panně Marii vyvěrá ze společné naší víry ve Vtě
leni Syna Božího pro nás a naše spasení, z víry v Ježíše Krista Boha- 
člověka.

Společná je tedy mariánská úcta Východu i Západu, třeba styl je
jího projevu může býti jiný, společná však jest ve své podstatě.

A to jest právě to veliké, co překlenuje hroznou propast roztržky. 
Křesťané, kteří Pannu Marii ctí jako Matku Boží i Matku svou a k ní 
se utíkají, nejsou tak daleko od sebe, jako ti, kteří se od ní odvrátili 
a vidí v ní pouhou „matku Ježíšovu“.

Máme tedy společnou Matku, která nemůže si nic horoucněji přáti a 
za nic jiného vroucněji se přimlouvati, než aby zase všichni jedno byli. 
Jak trpce nese pozemská matka roztržku mezi svými dítkami! Tehdy 
vynakládá všechny své síly, aby rozvaděné dítky opět sblížila. Ciní-li 
tak matka pozemská, čím více dobrá naše Matka nebeská, když vidí 
mezi svými dítkami - křesťany tak hlubokou trhlinu!

Je Matkou Kristovou, je i Matkou mystického Jeho těla, Církve. 
O, kéž by i východním našim bratřím byla Matkou svaté unie!

Je Matkou Světla. Kéž by zapudila tmy bludu, rozkolu a nevědo
mosti!

Je Matkou Slova. Kéž by Jeho mocí rozbořeny byly hradby odcizení 
a předsudků!

Je Matkou Života. Kéž by všichni společně pili z jednoho pramene 
k životu věčnému!

Je Matkou krásného milování (Mater pulchrae dilectionis). Kéž by 
v paprscích její lásky roztály ledy nepochopení!

Je Mostem spojujícím nebe se zemí. Kéž by byla mostem spojujícím, 
co bylo rozdvojeno, mostem vedoucím k jednotě apoštolské, k jednotě 
se Stolcem Petrovým!

Hojí rány lidské na těle i duši. 0 kéž by zhojila bolestné rány na mys
tickém Těle Kristově!

J. Zabužnyj:

SOUHLAS A ROZDÍL
(Přeložil prof. Jan Alois Veselý.)

V mnohých knihách a ještě častěji v listech psaných pro prostý lid 
lze čisti toto tvrzení: Hlavní rozdíl mezi pravoslavnými a katolíky je 
ten, že pravoslavní mají za hlavu církve samého Ježíše Krista, kdežto 
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katolíci, zavrhnuvše prvenství Spasitelovo,. vymyslili si druhou hla
vu, totiž papeže. Patrno, že takovým výkladem jeví se katolická víra 
porušením pravého křesťanství.

Prostomyslný pravoslavný lid, když slyší takové obvinění proti ka- 
tolíkum, myslí ši: Tedy přece! Možno pak skutečně katolíky považo
vat ještě za křesťany? Zdaž právem nejsou nazýváni papeženci?

Ovšem, tak by se právem zvali, kdyby obvinění proti nim vymyšle
né bylo spravedlivé. Než tomu právě není tak. Obviňovali katolíky, 
jako by zavrhovali božskou hlavu Církve — Krista, jest nejčistší vý
mysl a vědomé nařknutí těch nepřátel, kteří se snaží stůj co stůj snížit 
katolíky v očích prostého lidu.

Vždyť ve skutečnosti, pokud se týká prvenství Kristova, jest mezi 
oběma církvemi, pravoslavnou a katolickou, plný souhlas. O tom mož
no snadno se přesvědčili z kteréhokoliv menšího nebo většího katolic
kého katechismu.1

1 Viz na př. katechismus Trident. sněmu, či. IX.. otázka XI.
2 Ephes. I, 22.-23.
3 Luk. 10, 16.

Katolíci stejně s pravoslavnými věří a učí, že Ježíš Kristus i po svém 
nanebevstoupení zůstává se svou Církvi neviditelným tajemným způ
sobem, že On právem jest hlavou Církve, kterou získal svou krví a za
ložil jako své království shromáždiv ji se všech končin země. On — 
jest hlava Církve, která jest s ním sjednocena tajemnými pouty Jeho 
milosti, věrou a láskou i oživena a povznesená sv. Duchem Jeho. On 
— Kristus jest hlavní učitel Církve, jako cesta, pravda a život. On jest 
její věčný velekněz a biskup a všichni druzí kněží — jsou jen Jeho ná
strojem k udílení lidstvu jeho milosti. On — jest králem a představe
ným své Církve, neboť Bůh „všecko poddal pod nohy jeho a (právě) 
jeho dal za hlavu nade všecko Církvi, která jest tělem jeho, plnosti to
ho, jenž všecko ve všem naplňuje“.2

Všecko to katolíci vědí. Ani Krista nepopírají, ani papeže na Jeho 
místo nestaví. Kromě této jednoty jest mezi pravoslavným a katolic
kým učením i jiná shoda. Obě vyznání učí, že po svém nanebevstou
pení jest Kristus přítomen v Církvi jen neviditelně a působí v ní to
liko tajemným, neviditelným způsobem, sesílaje v srdce křesťanů svou 
božskou milost. Ale pozemská, viditelná část Církve; skládá se z lidí 
žijících na zemi, a těm nutno udělovat viditelné svátosti, ty nutno vi- 
ditelně uviti a věsti po cestě spasení, ty nutno říditi viditelným způ
sobem. Odtud se vysvětluje nutnost viditelné hierarchie, t. j. viditel
ných kněží, učitelů a pastýřů, kteří by ve jménu Kristově všechny vě
řící spravovali A opět katolíci i pravoslavní v tom se shodují, že Kri
stus skutečně založil takovou viditelnou hierarchii, své viditelné zá
stupce, o kterých sám řekl: „Kdo vás slyší, mne slyší.“3

Po souhlasném učení obou církví skládá se tato církevní hierarchie 
ze tří hlavních stupňů: Biskupů, kněží a jáhnů, ke kterým později 
i v jedné i druhé církvi přidány byly ještě i nižší stupně církevních 
služebníku.
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V čem však záleží rozdíl mezi pravoslavným a katolickým učením 
o zřízení církevním? Celá otázka v tom spočívá, jsou-li si všichni bis
kupové bez rozdílu rovni svou mocí, či je-li mezi nimi jeden, jenž pře
de všemi má přednost? Katolíci drží se tvrzení posledního, nestaví tím 
však nikterak svého papeže na místo Krista a nepřipisují mu to, co jen 
Kristu přináleží, t. j. milosti plné, neviditelné působeni a řízení Cír
kve. Oni toliko tvrdí, že v viditelném vedení, které Kristus vidi
telné hierarchii svěřil, první i nejvyšší místo náleží jednomu biskupu, 
a to římskému veleknězi.

Jaké je učení dnešní pravoslavné církve o řízení Církve?
Otázku tuto pravoslavné katechismy řeší takto: Každý biskup jest 

ve své části církve místním dozorcem Kristovým, tedy hlavním před
staveným, ustanoveným jak nad duchovním stádcem, tak i nad nižší 
hierarchií. On jest hlavním učitelem ve své církvi,prvním knězem mwáě- 
lovatelem sv. svátostí a konečně hlavním správcem své části církve. 
„Výklad pravoslavné víry“, podepsaný východními patriarchy v ro
ce 1672, nazývá biskupy správci, pastýři, představenými a hlavami 
svých církví. A „pravoslavné vyznání víry“ metropolity Petra Mogily 
vysvětluje, že „jestliže biskupové se jmenují hlavami církve, v které 
oni vládnou, jest nutno to pojímati v tom smyslu, že oni jsou náměst
ky Kristovými^ jednotlivými hlavami — každý ve své diecési (epar- 
chii)“.4 A tak podle toho celá Církev Kristova vzhledem k vnějšímu 
viditelnému řízení skládá se ze samostatných, nikomu na zemi nepo- 
drobených eparchií (diecési) jimž v čele stojí biskupové jako nezávislí 
jejich správcové.

Ostatně pravoslavné katechismy a pravoslavná vyznání víry v zá
pětí si odporují, když učí, že o důležitých věcech, týkajících se na př. 
celé církve některého národa, rozhodují příslušní biskupové na krajin
ských sněmech a záležitosti týkající se celé všeobecné církve, že nutno 
řešit i jen na sněmu všeobecném.

S takovým výkladem formy vnějšího řízení církve shledáváme se 
sice v pravoslavných knihách a katechismech, ale ve skutečnosti se 
východní církve podle toho neřídí.

4 „Pravoslavné vyznání víry“, čl. 1. otázka 85. — Jest nepochopitelno, proč 
někteří polemisté tak silně jsou proti názvu papeže „náměstek Kristův a hlava 
církve“. Považují pojmenování to skoro za rouhání se Bohu a zasahování do 
práv Kristových, a přece týmiž jmény jmenují své vlastní biskupy pravoslav
né. Síkají, že uznáním papeže hlavou církve stejně s Kristem, dělá se z církve 
jakási nepodařená dvouhlavá obluda. Jakou ještě větší obludou byla by pak 
ta církev, která kromě Krista uznává ještě tisíce jiných hlav, to jest biskupů? 
Praví také, že prvenství jejich biskupů je zcela jiného druhu, než prvenství 
Kristovo, pokud se odnáší k vnějšímu řízeůí Církve, a proto tomuto prvenství 
Kristově neodporuje. Dobře, ale i katolíci uznávají prvenství papežovo jen ve 
vnějším řízení Církve, i patří naň zcela jinak, než na prvenství Kristovo. — 
Patrno tedy, že nestává vlastně žádného sporu mezi katolíky a pravoslavnými 
ohledně otázky, jsou-li v církvi vedle neviditelné hlavy — Krista ještě hlavy 
viditelné — náměstníkové Jeho; v tom obě církve souhlasí; spor je jen o to, 
kolik takových viditelných, nezávislých hlav v církvi je, jedna či několik? 
„Odvolání na neviditelné prvenství Kristovo“ — píše profesor moskevské uni
versity j,. Suvorov — „nemůže býti důvodem proti oprávněnosti viditelné, po
zemské, řídící moci.“ (Učebnice církevního práva, Moskva, 1902. str. 218.)
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Předně od času rozdělení církve na východní a západní, nebylo ve 
východní pravoslavné církvi žádných všeobecných sněmů a být ani 
nemůže. Následkem toho i všecírkevní otázky a rozličné sporné zále
žitosti zůstávají a musejí zůstati nerozřešeny, poněvadž žádná krajin
ská církev nemá práva řešiti otázky všeobecného významu. A kdyby 
je řešila, bylo by takové rozhodnutí pro druhou krajinskou církev ne
závazné a mohlo by dokonce vyvolati*nový rozkol mezi místními cír
kvemi. Zkrátka východní církev už tisíc roků fakticky postrádá onoho 
řízení, které sama uznává za nutné ve věcech všecírkevního významu 

•— nemá všeobecného sněmu.
Za druhé, praxe východní církve stojí v odporu s učením pravo

slavných katechismů, že biskupové jsou v podstatě hlavními církevní
mi správci ve svých diecésích. Biskupové již dávno ztratili svou nezá
vislost v řízení církevním.

Jednotlivé národní církve jsou mezi sebou sice nezávislé, ale v ohle
du vnějšího řízení podrobují se v každé z nich eparchiální biskupové 
patriarchům, nebo moci vládní. A jestliže se někteří horší nad tím, že 
se u katolíků moc římského papeže vztahuje i na všecky ostatní bis
kupy, tu třeba uvážiti, že i východní církev má též své, abychom tak 
řekli „papeže“ aspoň jednoho pro každý stát, jimiž podřízeni jsou 
druzí biskupové. Mluviti tedy o plné rovnosti biskupů v pravoslavné 
církvi na rozdíl od katolictví, nelze.5 A tak vidíme, že i pravoslavná 
církev má své vlastní církevní hlavy netoliko ve významu obecném, 
vlastním všem biskupům, nýbrž i ve smyslu zvláštním, jako souhrn 
svrchované moci církevní v jedněch rukách aspoň v mezích někte
rého státu.

5 Namitají-li nám, že v pravoslavné církvi jsou všichni biskupové mezi se
bou rovni aspoň v konáni bohoslužby, to jest v udělování svátých svátostí, 
tu odpovídáme, že v tom ohledu i u katolíků jsou si všichni biskupové rovni, 
nevyjímaje ani samého papeže, který nemůže přisluhovat! více svátostem, než 
kterýkoliv jemu poddaný biskup. V tomto opět vládne tedy plný souhlas mezi 
oběma církvemi.

první světci-mniši ve východní církvi
S křesťanstvím přijal slovanský Východ od Byzance také 

názor na životní cestu k svatosti. Viděl její možnost pouze v životě 
poustevníčkem a mnišském. Tak se objevuje typ svátého mnicha 
hned od počátku ruského křesťanství na Rusi. Třetí světec v Kijevě 
kanonisovaný - po sv. knížecích bratřích Borisů a Glěbovi - byl právě 
mnich slavné Pečerské lavry v Kijevě. sv. T heodosi j. Jeho místní 
kult (úcta) vznikl hned v prvních letech po jeho smrti a byl už od po
čátku 12. století rozšířen po celé Rusi. Pravý zakladatel Pečerské lav
ry sv. Antonín - sv. Theodosij byl jeho žákem - byl úředně prohlá
šen za svátého mnohem později (asi ne dříve než ve století 14.), ačko
liv jeho památka byla ustavičně uctívána v Kijevě. Veta obou světců, 
zakladatelů mnišského života na Rusi, zapustila tam hluboké kořeny.
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Svatý Antonín Pečerský, poustev
ník a zakladatel Pečerské lavry. 

Lidové závody. Archiv Apoštolátu.

Sv. Antonín Pečerský zahajuje dlouhou řadu ruských poustev
níků, mnichů a kajícníků. Založiv klášter v Pečerské lavře - po vzoru 
klášterů na hoře Athonské, kde se stal mnichem - oddal se zcela ži
votu poustevnickému. Naproti tomu sv. T heodosij spojil s předpisy 
přísného mnišského života také duchovní vedení světských věřících a 
tak nabyl i velikého kulturního vlivu na jejich vychování. A právě 
pro tento mocný vliv na současný křestanský život věřících došlo tak 
záhy k svatořečeni sv. Theodosija. Je představitelem toho typu světců 
na Východě, jaký vyšel na Západě z benediktinské školy svatosti 
v prvních stoletích této řehole.

Sv. Antonína Pečerského možno zase nazvali otcem a odcho- 
vatelem východních světců - přísných asketů, kteří se svým poustev- 
nictvím úplně zřekli světa. Oba světcové mají pak v ruské církvi mno
ho následovníků své svatosti.

Ant. Šuránek:

originál
(Kukátko.)

Dáma, která jemně zaklepala a vstoupila do světnice, se představila 
jako J-ová z K.

„Slyšela jsem, že jste z našeho kraje, že jste ztrávil vánoční svátky 
pod svátým Antonínkem.“

„Prosím. Čím mohu posloužit?“
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Dáma rozvinuje zvolna obraz, který nesla stočený pod paždím. 
„Mám několik originálu na prodej.“

Trnu. Vím, jak drahé jsou originály a vím, že není z čeho kupovat. 
Dáma odstupuje s obrazem ke zdi. Pohled je stále jasnější. Žňové pole. 
Na něm mandely, několik pracujících žen v červených šátcích. Slunce 
zřejmě praží, pot se perlí na tvářích. Všichni sehnutí k zemi, sbírají 
vršku za vrškou a pokládají na povříslo. Světlo tryská z toho obrazu, 
radost z dokonávané práce.

„Nemějte za zlé, že prosím, abyste některý z mých obrazů koupil. 
Vzpomněla jsem kopec sv. Antonínka. Tam jsem poznala svého muže. 
Bývalého muže. Jsem rozvedena. Bez vlastní viny. Dítě, děvčátko, zů
stalo se mnou. Můj muž není zlý, ale je nerozumný. Dal se zlákat pe
nězi. Žena, kterou si vzal má už padesát let. Ale má peníze. Proč si mě 
tedy bral, když hledal peníze. Věděl, že jsem chudá dcera sklářova.“ 

Hlas se mladé ženě prudce rozechvěl, zrosil se slzami. Kde vzala ty 
obrazy? „Můj muž je malířem.“ To asi nemluvila z hlubin srdce, ježto 
podpis na obraze zněl jinak, než jméno jejího manžela. Konečně na 
tom nezáleží. Potřebuje pomoci a to stačí.

„Mohu vám posloužit legitimací, abyste věděl, koho podporujete. 
Náš důstojný pán mě dobře zná.“ Dáma odkládá jasný obraz žní a hle
dá v kabelce legitimaci.

„Nehledejte nic. Tak daleko ještě nejsme, abychom nemohli věřit 
na slovo!“

„A kdyby vás někdo oklamal?“
„Sobě by škodil, ne mně. Nepotřebuji vaší legitimace. Kolik stojí 

ten obraz?“
„Dvě stě korun.“
„Dobrá. Dám je sv. Antonínu, aby vám vrátil muže. Modlete se 

i s děvčetem za něho, aby poznal, že chybuje a aby měl odvahu svou 
chybu napravit! A přidám vám kněžské požehnání na cestu. To je víc 
než těch dvě stě korun. Víc vám dát nemohu. Řekla jste: ,Bývalého 
muže.1 On je váš muž skutečný, nynější, ježto jste byli oddáni církev
ně. Co Bůh spojil, člověk nemůže rozloučit. Jste nerozluční. Chybuje-li 
on, nesmíte chybovat vy. Řekla jste, že není zlý. Pomáhejte modlit
bou, aby se poznal!

Zvláštní pocit. Dáma už dávno odešla v sněhové vánici. Přede mnou 
obraz žňové pohody. Venku se tmí a sníh se sype, zde pole v sluneč
ním jasu. Ohnivé barvy šátků. Radost žňová je příslovečná. Chce-li 
starozákonní prorok zdůraznit velikost radostného jásotu, praví, že je 

'to veselost jako radost ženců, plesajících, že svážejí úrodu, plody své 
práce. Ta žňová radost vyrostla z podzimní a jarní práce, úsměvy se 
zrodily z potu, výkřiky jásotu ze vzdechů těžce pracujícího oráče, roz
sévače. Nic skutečně a trvale radostného není zadarmo. Žalmista spo
juje krásně tento účinek s příčinou: „Ti, kdož se slzami rozsévají, 
jásajíce budou žnouti. — Chodíme nyní sice s pláčem nosíce símě na 
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zasetí (házejíce je na brázdu), budeme však chodit domů s radostí 
snášejíce plné snopy!“ (Žalm 125.)

Vždy mně bylo divné, že Církev užívá žalmu 64., který tlumočí ra
dostný, jásavý dík ženců za polní úrodu, v hodinkách za zemřelé. 
A přece je to tak blízké. Celý život — to je rozorávání, zašívání a ko
nec života — bude vyúčtování, odměna. „Co kdo zašíval, to i žnouti 
bude.“ „Věnčíš rok korunou požehnané své dobrotivosti, role plny 
jsou úrody, nivy na stepi kypí, pahorky se přepasují k jásotu, berani 
se strojí (tuční po hojné pastvě), údolí jsou obilí plná, vše jásá a zpívá 
chválu!“ Po svědomitém životě je smrt — dobou jásající zně.

*
Pěkný obraz. Kdyby se naň dívala matka té rozvedené paní! Matka 

mířená na valašských polích. „Proč si bral dceru sklářovu, když hle
dal peníze?“ Kdyby ta matka seděla zde vedle mne, s rukama slože
nýma v klín, kdyby začala vypravovat o svém děvčeti, jak rostlo 
zvolna, rok po roku. Kolik to stálo matku osobních obětí. Kolik mod
litby a práce. A řada těch dětí - jedno za druhým. Však vyrostou, za
opatří se, na rodiče nezapomenou. „Ti, kdož se slzami rozsévají, jása
jíce budou žnouti.“ Svatba! Bože, jak ráda žehnala matka dceři na 
cestu životem. Tak ráda a přece se slzami. Je to tak divné. Proč pláčí 
matky, když vdávají dcery? Co jim tane na mysli? „Co ji čeká? Co ji 
čeká? Kdybychom znali budoucnost, jásali bychom?“

• &
A kdyby ta mladá paní poklekla před tento kříž, sepjala ruce a za

čala zpytovat svědomí, jak rozsévala, jak se připravovala na tvrdý ži
votní boj. Jak obohacovala rozum pravdami o Otci nebeském a o ne
beské Matce milosrdenství, jak zocelovala svou vůli, aby se nedala 
zlomit překážkami, aby se nedala překvapit nikdy, nikde, ničím! Je 
sladký jed, který se rozlévá kolem mladých lidí, aby nepozorovaně 
vnikal do rozumu, srdcí. Nic na světě není zadarmo. 1 ten jed stoji 
peníze, ale je poměrně lacinější, než léky, které posilují. Jsou časopisy 
pro dívky, plné obrázků, románů, inserátů a jsou ty obrázkové časopi
sy laciné a jsou jemně vtíravé, jako zmije. A jed otravuje zvolna ná
zor na život, mrzačí rozum. Hladí fantasii, obraznost, maluje vzdušné 
zámky. Odvádí od tvrdé sebevýchovné práce, lichotí, nazývá věci ne
pravými jmény. Čemu se dříve říkalo hřích, to nazval ten jed právem 
na život, co byla dříve zlověstná paráda, to je nyní samozřejmý poža
davek, poněvadž nyní je nový svět a rodiče a starší lidé, kteří závidějí 
mladším, že se mohou míti lépe, jsou „ze starého zákona“. I zbožnost 
přebarvuje tento jemný jed v bezmyšlenkovou citovost, v pověrči- 
vost. Svatý Antonín, ohnivý hlasatel pokání stal se Antoníčkem, na
sládlým zprostředkovatelem sňatků, jeho posvátné místo nad Blatnicí 
se stalo místem, kde se navazují známosti. Jeho jménem se zpívají ni
čemné popěvky, on „rozumí“ těm, kteří se zamilují. — Ty časopisy 
jsou rozhazovány mezi mládež lidmi, kteří ztratili vědomí odpovědno
sti, nebo hážou odpovědnost na jiné. A ty časopisy rozleptávají dívčí 
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povahy a otravují děti dvacet roků před narozením. Není v nich ducha 
křesťanského, neoživit jí tedy, budí a zbožňují tělesnost, duchovnost 
ubíjejí.

Jak vzniká takový originál! Kolik přemýšlení, důmyslu, trpělivé 
práce. — Jak roste lidské štěstí? Bez trpělivé sebevýchovy nevyroste 
osobnost, rostou lidé bez páteře, živočichové plní pudů a vášni, vedení 
sobectvím, šlapající po liliích stejně s pustým úsměvem jako po tajem
ném poutu, které váže dvě bílé ruce před oltářem. Pro ně slovo není 
výrazem osobnosti, je prázdný zvuk. „Vás nikdy neopouštěli!“ Kdyby 
zde usedl manžel té rozvedené paní a kdyby se upřímně rozpovídal 
o své rodinné výchově, o prostředí a ovzduší, které od dětství dý
chal ... Kdyby řekl poctivě, co vykonal, aby přemohl počáteční nedo
rozumění v manželství, kolik přinesl obětí, aby dostál slovu danému 
před oltářem. A jak byl konečně odměněn za svou věrolomnoist. Kdy
by mohl otevřít své srdce. A kdyby si vzal malé děvčátko, své děvčát
ko a při tom dítě Boží —na klín, kdyby je pohladil, kdyby se zadíval 
do jeho očí, snad by na něho vzkřiklo svědomí největší pro muže slo
vo: povinnost!

Ale to všechno je: kdyby. Zatím je skutečnost tvrdá. Venku padá 
sníh, paní chodí od domu k domu s bolestným pohledem, rozvinuje 
obraz za obrazem. „Mám několik originálů.“ „Jsem rozvedena. Bez 
vlastní viny. Manžel není zlý, ale ... Co je třeba dělat, aby se věci 
spravily? Třetí srdce se vetřelo (asi) mezi dvě srdce manželská. Je 
nyní třeba působit na všechna tři srdce. Kdo to má činiti? Svatá mat
ka Církev prosí denně po celém světě za všechny své děti. Snaží se svý
mi služebníky — kněžími — ve všech farnostech o nápravu poruše
ných manželství. Není to snadné, ježto každé to srdce je originál. Ne
jsou ani dvě úplně stejná. Každé rostlo jinak. Člověk nedovede zasa
hovat do srdcí. Leckdy ■— chtěje prospět —■ uškodí. Milost Boží, Duch 
svátý, Tvůrce, umí působit na každé srdce podle jeho vlastní povahy, 
jak je to tomu srdci přiměřené, on může sjednocovat srdce! K Němu 
tedy volat o přispění. A ježto lidské prosby třeba zesilovat přímluvami 
nebeských bratří, je naléhavo, prosit sv. Antonína, aby vyprošoval 
navrácení lásky, která ze srdcí vymizela. Tam v bílé kapličce „na blat- 
nické hoře“ bude od jeho svátku (13. června) každou neděli mše sv. 
až do konce září. Tam může přijít rozvedená paní z K. vykonat životní 
zpověď, přijat Pána Ježíše, který nesl mužně svůj těžký kříž, může na
čerpat odvahy probíjet se poctivě životem a pracovat i s dítětem o ob
novu manželství, uzavíraného s upřímnou vůlí. Třeba tu vůli zocelo- 
vat, aby nezklamala v životních křížích. A mohou tam přicházet i mla
dí lidé, na které čeká vznešený stav manželský, aby si tam vyprosili 
vážný křesťanský názor na manželství a jeho povinnosti, aby si vý- 
prošovali odvahu žít neúprosně podle desatera Božích přikázání, va
rovat se jako jedu přecitlivělého, lživého tisku a využívat dobře svých 
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mladých let k poctivé sebevýchovné práci. Jako platí: „Přijde čas, 
kdy se zeptá zima, cos dělal v létě,“ tak platí: přijde čas, — doba žní 
— kdy se zeptá léto, cos dělal na jaře, v době pěstění půdy a setby? 
Tam si mohou mladí lidé vyprošovat milost, aby se vychovali v silné 
osobnosti, v pevné charaktery, aby nepodléhali stádové průměrnosti, 
nýbrž, aby vyrostli v života schopné originály, nesoucí pečeť umělec
ké tvorby Ducha svátého!

Mikuláš Ďurkaň CSsR:

jarní a zimní SVĚTEC
Ani jediný světec východní církve nepožívá v jejím náboženském 

životě takové úcty, jako sv. Mikuláš. Byl-li všeobecně uctíván ve sta
ré Byzanci, vzrostl jeho kult neobyčejnou měrou na Kijevské Rusi, 
když se tam dověděli, že jeho ostatky byly vytrženy z nebezpečí mo- 
hamedánského zneuctění a přeneseny do italského města Bari. Na pa
mátku této události byl stanoven na Rusi třicet let po dokonání velké
ho rozkolu svátek přenesení ostatků sv. Mikuláše na 9. květen a sla
ven byl tam s velikou horlivostí, zatím co nikdy nebyl zaveden v cír
kevním kalendáři byzantském. Byzantská církev totiž odmítala vše
cko, co by mohlo povznésti západní křesťanstvo. Církev ruská nebyla 
však tehdy ještě zatažena do sporu Byzance s Římem a proto jí nijak 
nevadilo, že byly kosti sv. Mikuláše přeneseny na Západ. Farní svá
tek světcův 9. května byl jí stejně velkým svátkem jako „zimní sv. 
Mikuláš“ 6. prosince.

Ostatně ztratil sv. Mikuláš, jako většina světců z prvních křesťan
ských století dějinný ráz pro ruské křesťanství, které bylo tehdy vů
bec málo obeznámeno s křesťanskými dějinami. O sv. Mikuláši se 
pouze vědělo, že byl veliký divotvůrce a že jeho přímluva u Boha je 
mocná. Proto ho vzývali o pomoc při každé vhodné příležitosti. Stává 
se nebeským ochráncem celého národa; jeho osobnost podivuhodné 
svatosti života okouzluje i nejjižnější část vzdělané Evropy.

Poutníci jerusalemští přinášejí do své vlasti kouzlo posvátných míst 
a s ním i divý a zázraky světcovy. Zprvu to byli návštěvníci Sv. Země 
z krajin jižních: Malé Asie, Byzance a Itálie. Právě stará Byzanc a 
Malá Asie jsou kolébkami velkého kultu svatomikulášského. Odtud 
se rozbíhá zářné světlo velkého divotvůrce na všechny světové strany. 
Slovanský styk s Byzancí přináší kult tohoto světce mezi Slovany zá- 
padní a severní. Dr. Schell praví, že zapadlý kostelíček sv. Mikuláše 
v Brambořích u kláštera Lehninského je upomínka na Slovany, od 
nichž byl tam sv. Mikuláš uctíván. Tato úcta zůstala v obyvatelstvu 
i tehdy, když je zaplavila západní civilisační vlna. Řeč zanikla, nábo
ženský cit však zůstal. Jižní a střední Německo se častým stykem 
s Itálií brzy seznámilo i s tímto světcem. Později — v XI. století — 
putovalo tamodtud hodně poutníků ke hrobu sv. Mikuláše do města 
Bari. Sv. Mikuláš byl znám v těchto krajinách poměrně velmi brzy.
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Prozrazují nám to i tamější obyčeje, které mají v sobě hodně pohan
ských prvků. Jeho kult se tam dostal asi hned v počátcích křesťanství, 
ne-li dřív. Němci si představovali sv. Mikuláše jako rytíře s vlajícím 
pláštěm, jenž na bílém koni sestupuje s nebe na zemi. Byla to analogie 
(obdoba) pohanského boha Wodana, o kterém bájili, že v čarovném 
plášti na bělouši objíždí v prosinci všechny své ctitele a přináší jim 
požehnání. Sv. Mikuláši připisovali i vlastnosti boha války, což nám 
prozrazuje, že sv. Mikuláš byl u nich hodně brzo znám, a že jeho kult 
chápali velmi lidově.

Slované si vytvořili představu sv. Mikuláše jinak. Různé své zvyky 
pohanské přenášeli z pohanských bohů na mnohé světce křesťanské. 
Tak bůh slunce v křesťanství zaniká, jeho podobu se všemi zvyky pře
jímá sv. Mikuláš. Některé obyčeje, které příliš nekřičely, zůstaly dlou
ho v křesťanství. Ještě ve středověkých náboženských hrách svato- 
mikulášských jsou patrné stopy takových zvyklosti. Sám Hus o tom 
píše: „Dosud je zvykem v Haliči a v jiných krajích německých péci 
na svátek sv. Mikuláše symbolická pečivá. U Slovanů východních to
mu říkají „Nikolajky“.“ — Dr. Schell zaznamenává ve svém díle „St. 
Nicolaus“ různé jiné zvyky ze XVI. a XVII. století, mající svůj původ 
rovněž v pohanstvu. Zmiňuje se i o Slovanech, kteří na jaře házeli do 
řek a potoků různé věci: penízky, chléb, oděv, kvítí a j.

Zlatým věkem úcty sv. Mikuláše je století XI. a XII. Oheň nadšení 
pro tohoto divotvůrce vzplál v katolické Itálii, odtud nová vlna se 
přehnala přes Francii do Belgie, Holandska a západního Německa 
jedním směrem, do severního Německa, k západním a jižním Slova
nům druhým směrem. Nebyla to vlna úcty docela nová, sv. Mikuláš 
byl tam znám již dříve: u Slovanů zásluhou Byzance a u Němců při
činěním Italů. Byl jen postaven do zářnějšího světla slávy a svatosti. 
Tento svátý nápor byl proveden zbožnými italskými plavci.

Čím dál víc a víc přibývalo poutníků do Svaté Země. Skoro žádné
mu z nich nezůstal neznám hrob sv. Mikuláše v Myře. Všeobecné zná
mosti sv. Mikuláš došel křížovými výpravami. 0 světci se vypravovalo 
jako o patronu mládeže a rodinného štěstí, plavců a družstev i jako 
o ochránci dětí a vojínů. Divy ze světcova života i po smrti byly před
mětem jejich úvah a rozhovorů. Toto nadšení došlo tak daleko, že 
z lásky k sv. Mikuláši byly jeho ostatky z Myry uloupeny a převezeny 
do Bari.1

i Viz „Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje“, roč. 31., str. 308—309. Vypravo
vání o tom je hodně dramatické: Veliká tlupa plavců se vypravila do Myry 
k hrobu svátého Mikuláše. Vrazili do kostela, třem mnichům, kteří byli v kos
tele, nabídli peníze, aby o tom žádnému neříkali. Mniši však odmítli. To po
strašilo i popudilo plavce. Proto mnichy spoutali, aby se mohli snáze zmocniti 
hrobu světcova. Hned přikročili k práci: vylámali dlažbu, vybrali z hrobu svaté 
ostatky světcovy a za největší radosti všech nesli je na lodě, které střežilo 
několik odvážných mužů. Když přišli k lodím, vznikl mezi plavci spor, na 
které lodi mají býti svaté ostatky vezeny. Dána přednost plavci Matouši, kte
rý vlastní rukou vybral kosti světcovy. Mezitím bleskurychle roznesli tři mniši 
zprávu, co se přihodilo. Rozbouřené obyvatelstvo bolestí nad ztrátou svátých 
ostatků pustilo se za zloději. Přišli však pozdě. Plavci již byli daleko od bře-
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Lidové závody. Archiv Apoštolátu.

Vnitřek kostela sv. Antonína, opata, farního kostela katolíků 
východního ohradu v Římě.

Malé městečko Bari stalo se rázem jedním z nejvíce navštěvovaných 
měst poutních v Itálii. Sem přicházejí poutníci všech národů od Špa
nělska až po Rusko. Roku 1319 dal srbský král Uroš postavit! v Bari 
stříbrný oltář. Roku 1271 věnoval Karel I. z Anjou pro kostel sv. Mi
kuláše velký zvon, z něhož bylo roku 1394 ulito pět menších zvonů. 
Za zdar křížových výprav modlil se na hrobě sv. Mikuláše i Petr z Ami- 
ensu, jak podotýká dr. Schell. Z historického pozadí životopisu blah, 
hu, takřka se již ztráceli v dálce jejich zraku. Když viděli, že. je již vše 
marné, vybíjeli svou zlost nadávkami a hrozbami.

Konečně plavci šťastně přistáli v přístavu barskěm. Zpravili místního bis
kupa o mimořádné události, doufajíce, že jim přijde naproti s velikou slávou. 
Zatím biskup poslal ozbrojené muže, aby svaté ostatky byly uloženy v bis
kupském kostele. Biskupovo počínání je podráždilo. Došlo ke krvavé řeži mezi 
mužstvem biskupovým a plavci. Biskup musel ustoupit. Udělána důstojná 
schránka pro svaté ostatky a dána na povoz. Vůz byl tažen dvěma kravami, 
jak tvrdí Dvorecký. Aby lépe poznali vůli světcovu, kde si přeje býti uctíván, 
nechali obě krávy vojně běžeti. Na místě, kde se zastaví, měly býti ostatky 
světcovy uloženy. Povoz zastavil na břehu moře. To bylo považováno za vyšší 
znamení. Přistoupilo se k veliké práci. Břeh rozšířen, vodě zamezen přístup 
mocnou hrází, na místě pak postaven náhrobek, důstojný velkého divotvůrce. 
'Více o tom abbé Rohrbacher v Univeřsalgeschichte der kath. Kirche, sva
zek XV., str. 289. Později přikročeno ke stavbě chrámu. Dokončený chrám 
posvětil sám papež Urban II. Kostel má podobu čtverce. Je rozdělen slou
pořadím n.a tři lodě. Uprostřed pod stříbrným baldachýnem jest oltář z ryzího 
stříbra. Jest ozdoben krásnými rytinami. Pod oltářem jsou uloženy ostatky 
světcovy ve skvostné rakvi. Později byl nad tímto starým chrámem vystavěn 
jiný kostel ve slohu byzantském a zasvěcen svátému Mikuláši. Rodičce Boží 
a svátému Antonínu Paduánskému.
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Anežky České (str. 210) se dovídáme též o poutnících z Cech. Bari se 
stalo na několik století velmi rušným městem. V jubilejním roce 1600 
připutovalo tam na 200.000 osob ze všech končin Evropy. Od té doby 
se šíří úcta sv. Mikuláše po celém světě. K jeho cti byly stavěny chrá
my, kapličky, sloupy, ano i první školy byly dávány pod ochranou to
hoto světce. Města se zasvěcovala jeho mocné ochraně a své erby zdo
bila jeho podobou. Všechny stavy a všechny kraje viděly v něm svého 
nejlepšího přítele, otce, pomocníka a nej bezpečnějšího průvodce ži
votem.

Největšího uznání došel však sv. Mikuláš na Východě. Kdekdo še 
honosí jeho svátým jménem. Co kostelů je zasvěceno tomuto světci 
a není-li chrám jemu zasvěcen, aspoň obraz zdobí ikonostas. Před dvě
ma sty lety uložila dokonce provinciální synoda rumunská určitý trešt 
té vesnici, kde by v kostele neměli obraz sv. Mikuláše. Východní Slo
vané zavěšují jeho obraz vždy vedle kříže a obrazu Panny Marie. Vý
mluvná je však především liturgická úcta sv. Mikuláše ve východní 
církvi. Modlitby, které vytyčují význam jeho svátku, jsou dvě: tropar 
a kondak (obdoba latinských orací a sekret). Sytě zachycují hlavní 
ctnosti světcovy a připojují prosbu za jeho přímluvu u Boha. „Pra
vidlo víry, vzore tichosti a trpělivosti učitelovy, zjev se svému stádu 
jako vyšší pravda, neboť právě svou tichostí založil jsi vznešenou dů
stojnost svou, a svou pokorou jsi získal náplň milosti. Otče, veleknězi, 
Mikuláši, pros Krista — našeho Boha, aby spasil naše duše! Sláva 
Otci i Synu... Otče Mikuláši, osvědčil ses svátým sluhou Božím. Ne
boť věrně jsi plnil vznešené evangelium Kristovo: Duši svou jsi vydal 
za své a zachránil jsi nevinné od smrti. Proto posvětil ses jako veliký 
rozdavač milostí Božích!“

Ani tím se východní formulář nespokojuje. Zasvěcuje mu každý 
čtvrtek. Je denně vzýván krásnými slovy: „Zdráv buď, svátý Miku
láši, po Bohu a Bohorodičce veškerá naše naděje.“

Na východě bývalo dříve zvykem při vchodu do domu ukloniti se 
nejdříve obrazu sv. Mikuláše, jenž býval na místě čestném a každé
mu viditelném, a potom teprve pozdravit hospodáře!

Z této veliké úcty se zrodily mnohé báje, které vytvořily ze sv. Mi-  
kuláše bytost až mythickou, jako je báje o bohatém kupci Sadkovi 
(viz Vymazalovo dílo „Slovanská poesie“), kde sv. Mikuláš řídí do
konce jménem Božím celý svět.

Znamením jedinečné popularity sv. Mikuláše jsou také četná lidová 
jména i příjmení, jako na př. slovanská: Nikita, Nikolajevič, Nikola, 
Mikulka, Nicolo, rumunská: Niculescu, Nicolae (čili v lidové řeči Noe, 
Nicu), česká: Mikula, Mikeš, Mika, Miklík atd.

Právem tedy pěje náš prostý, skromný, ale při tom hluboce a upřím
ně zbožný sjednocený lid o sv. Mikuláši:

„Ty jsi proslaven mnohými divý v našem kraji, 
proto rádi tobě nyní všichni slavnou úctu vzdají.“
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Frant. Skopalík:

upomínka na cestu do italie
Pokračováni.

XIII. Prohlídka Neapole, cesta do Pompejí a zpět do Neapole, má 
churavost a brzké zotavení při večerní procházce.

Čtvrtek 7. července, 13. den naší pouti.
Ráno jsme si prohlédli zařízení našich světnic a okolí. Naše světnice 

byly v jednom pořadí v III. poschodí; já spal v jedné, bratr Antonín a 
Sobek v druhé větší a pan Mereta a dr. Skopalík spolu v třetí. Podlaha 
světnic byla vydlážděna vypálenými dlaždičkami s bílou glasurou, ma
lovanou modře a zeleně, jako bývají naše kamna. Lůžko prostranné a 
široké s nebesy a kolem něho záclony z bílé protkávané látky, takže 
jsme tu leželi jako ženy v šestinedělích. Okna bez rámů a skla, jen dře
věnými záclonami opatřená, vedla do zahrady, kde štíhlé palmy vedle 
zdi dosahovaly skoro až po naše okna. Ostatek prostranné zahrady 
byl určen k pěstování zeleniny. Vyhlídka z oken byla překrásná nejen 
do zahrady, ale i na ploché střechy sousedních domů, na nichž se na
cházely letohrádky a kde se obyvatelé pohodlně baví. Dále tu byla 
i rozkošná vyhlídka na přístav a na lodě v něm a daleko na modré širé 
moře.

My však jsme se nemohli dlouho kochati touto překrásnou vyhlíd
kou. Posnídavše, najali jsme si drožky s lehkými otevřenými kočárky. 
Projezdivše některé ulice a náměstí neapolské, zastavili jsme se v ně
kolika kostelich, které se nemohou ani slohem, ani svou okrasou při
rovnat! římským. Pak jsme se dali dovézti na nádraží, kde jsme se 
shledali s několika známými spolupoutníky do Pompejí. Jiní pak, a 
mezi těmi velebný pán P. Žáček, kaplan z Bílavska pod Hostýnem, 
podnikli cestu na Vesuv. Byla to obtížná cesta, kterou pak P. Žáček 
dlouho odstonával. Vyjeli jsme tedy ze stanice Neapole a dojeli jsme 
v 8.32 do Pompejí, vzdálených od Neapole 24 km. (Celkem byli jsme 
od našeho domova vzdáleni 1600 km nebo asi 210 mil.)

Železná dráha z Neapole do Pompejí vede takřka po břehu moř
ském, tu a tam prorývá skalnaté pobřeží, jehož skály porůstají divoké 
kaktusy, znamenité tloušťky. Na rovině, vyvýšené nad mořem, viděli 
jsme, kterak rybáři a jiné obyvatelstvo se brodí v moři a vypírají sí
tě a je opravují. V dálce viděli jsme plouti na moři ohromné velikány 
— parní lodě a sem tam rybářské lodičky.

Nádraží v Pompejích leží úplně na rovině, avšak už asi 200 m vle
vo leží prostranný hotel, vedle něhož běží silnice a hned za ní počínají 
nevysoké pahorky, asi jako náš Slivotín.1 Za nimi se pne do výše chrlící 
kopec Vesuv, který pohřbil před 1800 lety Pompeje, Herkulanum a 
jiná města chrlící lávou. Na tato místa jsme přijeli, abychom uviděli 
vykopané zříceniny pompejské.

1 Návrší mezi Záhlinicemi a Tlumačovem.
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Už jako mladík čítával jsem o záhubě města Pompejí. Zvláště zají
mal mne historický román Poslední dnové Pompejí“, a hle — teď sto
jím na místě tom, abych očitě viděl tu spoustu a představil si hrůzu 
onoho pro Pompeje a jeho obyvatele strašného soudného dne. Zapla
tili jsme předepsanou taksu a ubírali jsme se mezi vysokými hrázemi 
v této mrtvé krajině. A tu již přicházíme ke zdím a zříceninám vyko
paného města, u jehož vchodu stojí malé museum, kde za sklem viděli 
jsme vykopané předměty, zuhelnatělé mrtvoly a rozličné nářadí, obra
zy, ba i nalezené potraviny. Šli jsme dále ulicemi pompejskými a zdá 
se, jako by to bylo včera, co se tu ještě hemžilo obyvatelstvo, jezdily 
povozy; a ono uběhlo od té doby 1800 let. Dnes je tu všechno mrtvo, 
ticho a jen řady návštěvníků kráčí tu v němém úžasu.

Prohlédnuvše si památky, náměstí se sloupy, divadlo, lázně a domy 
s obydlími, ještě dobře Zachovalými. Vzali jsme si na památku drobné 
kamínky lávy a vrátili jsme se zpět na nádraží, kde jsme si koupili 
některé maličkosti na památku. Občerstvili jsme se drahým červeným 
vínem a nechutným italským chlebem a ve 12.44 hod. vyjeli jsme zpět 
a vrátili jsme se v 1.40 do Neapole. Davše se dovézti do našeho hotelu, 
poobědvali jsme tam. Po obědě jsme, si vyjeli na procházku po Neapo
li. Já však, unaven přílišným parnem a maje také žaludek pokaženy, 
málo jsem jedl a proto jsem se brzy vrátil a ulehl do postele. Cítil jsem 
se velice slabý a churavý. Napsal jsem domů psaní následujícího ob
sahu:

Milá Johanko! ”V Zápoli dne 7. července 1881.
Vzdálen od vlasti, vzkazuji Tobě i celé rodině pozdrav z překrásné 

té Neapole, o níž se povídá: ,Neapol viděti a umříti.’ Já pak rád bych 
se domu ještě, byť by i neúplně zdravý, navrátil. Dejž to milý Bůh. 
Dnes byli jsme v Pompejí, v městě, které před 1800 lety z Vesuvu bylo 
zasypáno. Nablízku kouří Vesuv a chrlí kouř a jiskry ohnivé, dole mo
ře, na něž od stolu, na kterém tyto řádky píšu, se dívám. — Zítra na
stoupíme zpáteční cestu, a dá-li Bůh zdraví, budeme, ve středu nebo 
ve čtvrtek příštího týdne doma. Jsme od Záhlinic přes 200 mil vzdá
leni. Pozdravuji Vás všecky srdečně. Bůh vás i nás opatruj.

Tvůj Frant. Skopalík.“
Tento dopis došel do Hulína už 11. července, tedy za 4 dny. Leh

nuv do lůžka, usnul jsem a nemohl jsem se ani vzpamatovat. Byl jsem 
velmi sláb, takže mi dr. Josef, obávaje se, abych neupadl do těžší ne
moci, dovezl doktora, jakéhosi Němce z Bavor; ten mi předepsal lé
ky a nařídil mně dietu. Ale k večeru mne pominula horkost a dal jsem 
se od dr. Josefa vylákat na procházku po nábřeží mořském. Příjemný 
chlad účinkoval na moje zotavení. Když jsme se zastavili u jedné ka
várny, občerstvil jsem se sklenicí piva, po čemž mi bylo lépe. Vrátiv 
se domů, pokojně jsem spal.

Dříve však, než jsme ulehli, obdivovali jsme se onomu překrásnému 
i hroznému úkazu v přírodě, který už včera, přijíždějíce do Neapole, 
jsme sledovali s obdivem: Úkaz hořící hory Vesuvu, z jejíhož vrchu se 
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vychrluje žhavá láva, někdy více, někdy méně. Za dne viděli jsme tu 
jen ohromný sloup šedého kouře, jenž se valí z hory do vrchu, v noci 
však se promění šedost toho sloupu v barvu ohnivou, v krásný ohnivý 
sloup, na který dívali se cizinci v úžasu, obdivujíce tento hrůzný zjev 
přírody Boží. Také my jsme se nemohli dlouho nasytiti pohledem na 
tuto hořící horu, až nás dřímota po celodenním unavení přinutila, aby
chom šli spát.

XIV. Prohlídka Neapole, návštěva na hřbitově, v museu a ve zname
nitějších kostelích, zpáteční cesta přes Řím do Florencie.

Pátek 8. července, 14. den naší pouti.
Ráno po snídaní jsmesi najali povozy a jeli nejdříve přes Neapol na 

památný neapolský hřbitov, který leží na pahrbku nad městem a pod 
nímž jest tunel pro železnou dráhu. Jeli jsme širokou silnicí, po jejíchž 
stranách rostou palmové stromy, vinohrady a zahrady. Před hřbito
vem stojí ohromné palmy, v jejichž stínu jsme vystoupili z kočáru a 
vešli na toto svaté místo, okrášlené mnohými stavbami, kaplemi a tisí
cerými nádhernými náhrobky. V němém úžasu stáli jsme v rozjímání, 
kolik z těch, kteří tu nyní tiše odpočívají, za života hráli veliké úlohy 
ve světě. Hřbitov je velmi rozsáhlý, čtverhranný, a je odtud překrásná 
vyhlídka na Neapol, na širé moře a na kouřící Vesuv. Prohlédnuvše si 
zběžně nádherné pomníky, jeli jsme zpět rovnou cestou do znamenité
ho musea neapolského, v němž jsou uloženy starožitné poklady a mno
ho Zachovalých památek a věqí z vykopaných měst Pompejí a Herku- 
lanum, jakož i jiné znamenitosti novější doby. Tu jsme pobyli asi 2 ho
diny a prohlédli si zběžně, co se za tak krátký čas dalo jen prohléd- 
nouti.

Z musea jsme šli pěšky do nesjízdných ulic horního města. Na cestě 
jsme se zastavili v několika kostelích, mezi nimiž znamenité jsou: ka
tedrální kosteFsv. Januaria, nedávno vystavený kostel sv. Františka 
di Paola, na způsob římského Pantheonu, sv. Maria del Carmine a ji
né; krásné sice, ale co do vnitřní okrasy nemohou se k římským nikte
rak přirovnati. Na cestě pozorovali jsme také, kterak Neapolitáni ku
pují a prodávají ovoce a jiné lahůdky. Prodavač má uloženo ovoce, po
meranče, fíky, třešně a jiné jižní ovoce v košíčkách, jak to u nás mí
vají tak zv. gotšebři. Košíky mají pověšené přes hřbety oslů, kteří le
nivě se pohybují po ulici. Přistoupí-li kupující 'ke košíku, zastaví se 
•osel, a ten, kdo kupuje, vybírá si pohodlně, co se mu líbí. Když si ovo
ce vybere, přistoupí prodavač, kupující zaplatí, a osel jde bez pobízeni 
dále. Zdá se, že ti oslové tu jsou rozumnější než mnozí osloví naši. Do
mácí obyvatelé, bydlící ve vyšších poschodích, spouštějí z okna dolů 
na provázku přivázaný košík a peníze v něm. Prodavač lehko pomocí 
mimiky se domluví, co a jaké ovoce má položití do košíku, to pak ku
pující v košíku nahoru vytáhne, aniž by potřeboval konati nepohodl
nou cestu po schodech nahoru. Teprve po 1. hod. odpoledne jsme se 
vrátili zpět do našich bytů, abychom poobědvali.

Při obědě jsme se radili o dalším programu naší cesty. Bratr Anto
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nín a Sobek toužili už po návratu do vlasti, pan Meretá a dr. Josef na
vrhovali, abychom ještě jeden den zůstali v Neapoli a zítra vyjeli si 
přes moře na ostrov Capri. Já také, nejsa úplně zdráv, přál jsem si ra
ději nastoupiti už zpáteční cestu. Nechtějíce jedni druhým překážeti, 
rozhodli jsme se, že pan Mereta a dr. Josef zde ještě zůstanou a my tři 
záhlinští ještě dnes nastoupíme cestu domů. Neradi jsme se loučili; 
v naději však, že se brzy ve vlasti uhlídáme, přáli jsme si navzájem 
šťastné další cestování. My, zaplativše náš účet a davše kamarádům 
svým sbohem, odjeli jsme na nádraží.

Vlak, kterým jsme se vraceli touže cestou z Neapole do Říma, vyjel 
ve 3.50. Poněvadž jsme přijeli do Neapole k večeru, bylo nám nyní 
milé, že zpátky jedeme tu ve dne. Mohli jsme rozličné, pro nás zajíma
vé věci, tady pozorovati. Tak hned nedaleko Neapole jsme viděli roz
sáhlé záhony velkých, skoro 2 m vysokých konopí, které právě ten čas 
dělníci mužští a ženské v košilích toliko trhali a na zem na hromádky 
kladli. Dále jsme tu viděli mlatce obilí mlátit na poli; v půlkruhu stálo 
8 až 15 mlatců a všichni najednou cepy zdvihnouce jimi najednou do 
obilí udeřili.

Ve 4.30 jsme dojeli do Caserty, kde jsme spatřili největší prý z celé 
Evropy královský palác, celý z nejkrásnějšího mramoru postavený,, 
s rozsáhlým parkem. My jsme se jenom zevzdáli na ten palác dívali a 
po 4 min. jsme jeli dále. Vlak zastavil v Kapui, městě na řece Vol- 
turno; jsou tam zříceniny památného amfitheatru, v němž se za dob 
Atiky a Cicerona na 40.000 chovanců učilo šermování. Kapua byla 
kdysi po Římě prvním městem v Itálii. Pokračujíce v jízdě, minuli 
jsme slavné Cassino, o němž jsem se už zmínil. Nemohouce navštívit! 
proslulý tamější benediktinský klášter, žehnali jsme aspoň v duchu 
jeho obyvatelům. Na další cestě v Aquino jsme pozorovali zbytky sta
rých římských staveb a chrámů. Okolo 8 hod. jsme přijeli do Ferenti- 
na, města se sídlem biskupským. V jeho blízkosti je pověstná jeskyně 
„Grotte di Collepardo“ 700 m hluboká, do níž ovšem nam nebylo mož
né se podívat!. V okolí Velletri nás vítaly rozsáhlé vinohrady, jimž 
jsme se podivovali už cestou do Neapole; v 10.20 byli jsme zase v Římě.

Zdrželi jsme se tu však jen tři čtvrtě hodiny. Koupili jsme si lístky 
pro další jízdu rychlovlakem. V Borgheto spíná řeku Tiberu kamenný 
most, který Sixtus V., jsa ještě mladým klášterníkem, svým krajanům 
přislíbil v žertu řka: „Až budu papežem, vystavím vám most.“ A jako 
papež slibu svému pak dostál. V Orte se dělí dráha: vpravo přes Fo- 
ligno vede do Ancony; tou jsme přijeli z Ancony do Říma. Odbočkou 
vlevo jsme nyní spěchali do Florencie.

Dojeli jsme tam v sobotu 9. července v 6.20 ráno, tedy celkem za 
14 hod. 30 min. při průměrné rychlosti 40 km za hod.
XV. Příjezd a ubytování ve Florencii, prohlídka města a památností, 
odjezd drahou do Benátek.

Sobota 9. července, 15. den naší pouti.
Florencie se pokládá za nejkrásnější město Itálie, proto také Italové 

říkají: Firenze la helia, t. j. krásná Florencie. Bylo překrásné ráno, 
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když vystoupivše z vozů, vsedli jsme do omnibusu, který nás zavezl 
na náměstí St. Maria Novella do hotelu de Rome. Hoteliér se jmeno
val Luis Hartman. S námi se tu ubytovali P. Otáhal, kaplan z Olomou
ce, a p. Karel Knop, stavitel z Turnova. Poněvadž jsme tu nemínili 
přenocovat, požádali jsme o pokoje, jen abychom tu přes den uložili 
naše věci a abychom se tu umyli a oblékli. Ač jsme byli cestou una- 
vpni nepopřáli jsme si dlouhého odpočinku. Umyli jsme se, posnídali 
kávu a už jsme spěchali na prohlídku památností krásné Florencie. 
Nejprve jsme navštívili krásný chrám St. Maria Novella, kde jsme 
viděli na zdi podobizny Petrarky, Laury, Boccacia, Fiamety, Cima- 
bue a jiných slavných osob. Navštívili jsme také katedrální kostel S. 
Maria del Fiore s vysokou kopulí, na níž jako v petrském kostele 
v Římě vedou schody až do laterny nahoru. V kostele je mnoho krás
ných pomníků. Stavěl jej veliký umělec Filip Brunelleschi, jehož socha 
tu poblíž na náměstí postavená pohlíží na dílo mistrovo — dokonalý 
velechrám. Zastavili jsme se ještě v několika kostelích a u soch zna
menitých mužů a dostali jsme se na náměstí Piazza di Santa Croce. 
Viděli jsme na něm krásnou sochu Dantovu. Je tam také kostel sv. 
Kříže a v něm mnoho pomníků jako Michenlangela, Danteho, Alfieriho, 
Galilea, Machiavelliho a j. Mezi nimi byly tři pomníky slovanské: Mi
chala Bogorvia Skotnickiho (naroz. 1808), Mich. Kleof. Kozelski-Ogin- 
skiho (naroz. 1833) a pomník Žofie, kněžny čartoryjské, rozené Za- 
mojské (naroz. 1837).

Tu jsme také viděli ponejprv parní tramvaj, projíždějící městem. 
Nemohli jsme jí však použiti, poněvadž nás vedla pěší cesta přes most 
Ponte vecchio na druhou stranu řeky Arny na krásné návrší paláce 
Pitti a do rozkošné zahrady bobolínské. Odtud jsme se s výšin kochali 
překrásnou vyhlídkou na Florencii a okolí. Na této straně za Arnou 
jsme navštívili ještě na pahorku krásný florentský hřbitov a při něm 
kostel s nádhernými pomníky a pohřebními kaplemi i hrobkami. Una
veni jsme se vrátili do hotelu de Rome, abychom tam poobědvali. Po 
malém odpočinku vyšli jsme se ještě jednou podívat na Florencii. 
Shlédli jsme znamenitou uměleckou práci překrásných vrat v baptis- 
teriu kostela Madona del Fiore'; vrata ta jsou trojí a pocházejí ze stol. 
14. a jsou obdivuhodná.

Po ukončení prohlídky jsme v hotelu zaplatili účet dosti drahý, kte
rý na památku jsme si uschovali. Obnášel 22 zl. našich peněz, a to za 
pokoj s ručníky 6.50, za kávu k snídaní 3 zl., za oběd 7 zl., za dovoz 
od dráhy a zpět 4 zl., posluha 1.50 zl. Přišlo nás to na jednoho 7 zl. 
334/s kr.

Bylo asi 6 hod. odpoledne, když jsme svá zavazadla připravili na 
cestu. Očekávali jsme příjezd omnibusu. Ten nás dovezl na nádraží, 
kde jsme si zakoupili lístky k další jízdě z Florencie do Benátek; pla
tili jsme každý 25 lir 60 ct.

Z Florencie jsme vyjeli v 7.40 večer. Tu se dráha opět dělí ve dva 
směry. Vlevo vede k Pise, vpravo, kterou jsme jeli my, do Pistoje. 
Tam se zase rozbíhá: vlevo do Luccy, též do Pisy, a vpravo do Bo- 
logně. Z Pistoje stoupá dráha, až v Praechii dosáhne nejvyšší stanice 
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v Apeninách, 617 m vysoko. Odtud se prodírá přečetnými tunely pod 
Apeninami; je jich z Pistoje do Bologni 47. Nejdelší 2.725 m dlouhý 
proráží hřbet Apenin na rozhraní vod. Jeli jsme tu sice v noci, ale noc 
byla, jasná jako den, měsíc svítil a já, sedě u okna, nemohl jsem se 
dost nasytiti pohledu na půvabné okolí, hory, kopce, skály, stavby 
mostů a tunelů. Ó, překrásná byla ta cesta!

V neděli dne 10. července byli jsme už v Bologni (132 km od Flo
rencie vzdálené). Zatím co pokračovala dráha z Bologne vlevo do Mo
deny, přesedali jsme my do vozů jedoucích do Ferrary. Tím jsme se 
zdrželi 35 min. Ve 2 hod. jsme dojeli do Roviga, nového železničního 
uzlu. Je tam sídlo biskupa a bývala tu posádka rakouských vojáků až 
do r. 1848. Dráha překročuje pak řeku Adiži a projíždí stanicí Este, 
původním domovem vévodské rodiny z Este. Za jitřního svítání jsme 
dojeli do Padovy. Byli bychom se tu rádi déle zastavili a navštívili pa
mátný poutní chrám sv. Antonína a jiné tamější památnosti, avšak 
touha po domově zvítězila a my toliko z vlaku jsme teskně pozdravo
vali město Padnu. Spěchali jsme do Benátek. Ze stanice Mestre jel tam 
náš vlak opatrně a pozvolna přes laguny, jezera a nízké moře; ve 4.54 
hod. ráno vystoupili jsme v Benátkách. {Pokračování.)

doklady
Z n o -v ý c h s t u d i í cy r il o metodě j s k ý c h.

Do Sborníku k 75. n a rozeninám našeho př e d n í- 
h o slavisty pr o f. d r. J o s. V a j s e napsal známý badatel o ži
votě slovanských apoštolů, dr. Fr. Grivec, odborné pojednání o d v ou 
listech papeže-Hadr lána II. ke knížeti Ko celo v i 
a o H a d r i á n o v ě sloh u. V 8. hlavě cirkevněslovanského „Z ivo- 
t a M et o dě j o va“ (ŽM) jsou totiž uvedeny dva listy papeže Hadri- 
ána II. poslané panonskému knížeti Kocelovi. Z prvního listu je zacho
vána význačná věta: „Nejenom tobě samému, nýbrž i všem oněm slo
vanským zemím ho posílám učitele od Boha a od sv. apoštola Petra, 
prvního nástupce a klíčníka nebeského království.“ Druhý list, společ
ně adresovaný Rostislavovi, Svatoplukovi a Kocelovi, je podán v obšír
nějším, ale nikoliv doslovném překladě. Latinský jeho pramen se ne
zachoval. O společném Hadriánově listu třem slovanským knížatům už 
velmi mnoho jednali slavisté a dějepisci, ale ještě nikdo jej nesrovná
val se slohem oněch Hadriánových listů, které se zachovaly v původní 
podobě. Naproti tomu někteří dějepisci a nečetní slavisté tvrdili bez 
přesného důkazu, že se sloh listu neshoduje se slohem papežské kan
celáře, aniž nějak prozkoumali tehdejší papežský sloh. Takové povrch
ní a skoro apriorní (zaujaté) dokazováni přivedlo je k velmi bludným 
závěrům.

Pro v šeobecné zkoumání tehdejšího papežského slohu nemáme 
také bezpečného základu, poněvadž „Liber diurnus“ měl neočekávaně 
malý vliv na zachované papežské listiny oné doby. Zbývá tedy jediná 
cesta, srovnati pochybné listy s nepochybnými dopisy příslušných pa
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pežů. Odpůrci zmíněného listu Hadriánova se o tuto cestu nepokusili.
Z dosavadních zkušeností je dosti zřejmá, jak ostražitě třeba doka

zovat ze slohu papežova listu v 8. hlavě ŽM a to tím více, jestliže se toho 
podejmou dějepisci bez dostatečné znalosti slavistiky a jejího obrov
ského vědeckého díla. Prof. dr. Grivec prozkoumal tedy za tím účelem 
sloh zachovaných listů papeže Hadriána II. (podle Migneova vydání 
Patrologia Latina) a dosáhl nesporně velikého úspěchu: zjistil na přes
ných dokladech (na př. csl. výrazech: „prvago nastolnika“, „ključe- 
držec“, dále vánočním andělském chvalozpěvu „Slava v višnjih Bogu“, 
který byl téměř heslem Hadriánova pontifikátu a j.) velikou slohovou 
i myšlenkovou příbuznost mezi oběma listy Hadriána II., zachovaný
mi v ŽM 8, a mezi jeho ostatními listy. „Papežova odpověď Kocélovi“, 
uzavírá dr. Grivec své pojednání, „a jeho list třem slovanským kníža
tům byly dány, kdy ještě v Římě nepohledla vzpomínka na geniálního 
Cyrila filosofa, mistra klasického slohu a kdy byl veliký státník Me
toděj na vrcholu svých úspěchů. Proto se vynasnažili, aby s nimi mlu
vili v důstojném slohu a s hlubokými myšlenkami. Stopy tohoto slohu 
a hlubokých myšlenek jsou jen zlomkovitě zachovány v ŽM 8. Důkaz 
.ze slohu není ovšem rozhodující. Ale ve spojem s jinými důkazy není 
bez síly.“ Dr. Grivec pak ještě dodává, že je nyní také potvrzena prav
děpodobnost písemného styku knížete Kocela nejen s papežem Ja
nem Vlil., nýbrž i s Hadriánem 11., od něhož Kocel dostal list obsahu
jící jmenování Metoděje apoštolským legátem.

(Viz Glasnik Muzej. Društva, XXII., 1941.)

Nové porozuměni křestanské nauce o andělích se ujímá dnes 
i v protestantské bohovědě, jak referuje známý theolog Karel Kindt 
v evangelickém časopise „Zeitwende“ (v lednovém čís. 1941). Píše 
tam: „Ještě dnes se udržuje mezi námi bohověda, která jen v poznám
kách pojednává o andělích (poněvadž i o nich se musí zmínit!), prak
ticky si však s nimi neví rady. A přece, kde chybí svět andělů, chybí 
metafysický (nadsvětový) prostor, v němž se může vůbec odehrá
vat jakákoliv skutečnost křestanského zjevem. Odezírat od andělů, 
znamená odezírat od křestanského prostoru (názoru) na stvoření a vy
koupení, znamená, přisvědčit zesvětštělému dnešku k jeho světovému 
a zkušenostnímu názoru ... Často se sama sebe táži, jak to mohlo pro
testantské křestanstvi vydržeti - od Schleiermachera - po plné století 
v této bezútěšné metafysické poušti. Že to vůbec bylo možné: býti křes- 
fanem, modliti se, slaviti večeři Páně, kázati, zpívati, křtíti a žehnali 
ve světě, z něhož - jak se myslilo, zmizeli andělé! - - - Změna, která 
dnes nastává před naším zrakem, není ovšem jenom následek nového 
bohovědného badání, nýbrž má svůj základ neposledně v osobních zku
šenostech věncích, ve skutečném setkání přítomnosti s anděly.“ Proto 
našly tisíce čtenářů knihy dotýkající se onoho neviditelného světa 
(jako Vilém von Scholz, O náhodě a osudu, nebo Erich Schick, Poslové 
neviditelného); první soustavnou nauku o andělích dal však protestan
tům Erich Schick v knize „Poselství andělů v Novém zákoně“ (Evan
gelické misijní nakladatelství, Stuttgart, 1940, 288 str.). „Jeho líčení 
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je vždycky obezřelé a jakoby prosluněno nadpozemskou radostí oněch 
blažených duchů, kteří jsou zde, kteří nad námi vládnou a na které 
jsme tak hanebně (schnode) zapomněli.“

nábožensko-kulturní obzor
DOMA

Krvavá památka. V bohaté knihov
ně dominikánského kláštera v Uher
ském Brodě mají starou obřadní kníž
ku latinskou (Processionarium S. O. 
P.), v níž se zachovaly stopy lidské 
krve. Jejich původ vysvětluje po
známka, kterou na konci knihy při
psal 13. ledna r. 1684 o visitaci řá
dový provinciál Fr. Ant. Peretius. 
Jde o krev hraběcího hospodáře, kte
rý byl za vpádu uherských povstalců 
do města Uher. Brodu sťat v konven
te ve světnici dominikánského kaza
tele Fr. P. Gabriela Packého a jeho 
krví byla potřísněna ona kniha, ležící 
otevřená ve světnici na stole. Stalo 
se to dne 14. července roku 1683. Sil
né oddíly uherských povstalců pod 
vedením TOkblýho, Revaje a Ráceho 
se zmocnily Uherského Brodu a všu
de plenily a vraždily. Do kostela 00. 
dominikánů vjeli povstalci na koních, 
pobořili oltáře, násilím otevřeli sva
tostánek na hlavním oltáři, svaté hos
tie rozsypali po zemi a po nich šla
pali, ano i do kostelních hrobek se 
vlomili, hledajíce poklady. V klášte
ře zbičovali do krve převora P. Je
ronýma Gebharda. P. Gabriela Packé
ho a P. Maximiliána de Castro, pro
tože se od nich nemohli nic dovědět 
o penězích a pokladech — kterých 
chudobný klášter neměl. Bratra Voj
těcha stali, poněvadž jim pro své stá
ří nestačil donášet mešní víno, stejně 
i hraběcího hospodáře a tři laiky. V 
kostele zničili sochy, bohoslužebná 
roucha i varhany, na jejichž píšťaly 
pak pískali, projíždějíce městem. Jen 
málo měšťanům se podařilo zachrá- 
niti se útěkem do okolních lesů. Za
pálené město hořelo celou noc. Na 
ulicích ležely mrtvoly v kalužích krve 
i umírající v hrozných bolestech — 
bez pomoci. Všech povražděných bylo 
368 (z toho 168 křesťanů, a 200 židů), 
mezi nimi místní děkan P. Halámek, 
farář nivnický a vlachovský. Měst
ská rada nařídila, aby se každoročně 

na věčné časy sloužila dne 14. čer
vence ve farním i klášterním kostele 
zpívaná mše svátá za povražděné 
křesťany. — Růže dominikánská č. 4.

Apoštolát křesťanství mezi směry 
a proudy nekřesťanskými nikdy není 
ukončen, ale znova se stává stálým 
a podstatným úkolem každého nové
ho pokolení křesťanského. Živý proud 
doby přináší s sebou vždy nové otáz
ky a zájmy, které si ovšem snaží ře
šit svým způsobem. Tak vznikají 
snadno názory a soustavy myšlenko
vé, které chtějí býti jakousi přiroze
nou theologií, ne-li přímo náhražkou 
zjeveného křesťanství, ač jsou vlast
ně návratem ke starému pohanství. 
Komu upřímně záleží na budování 
Kristova království na zemi, nemůže 
se vyhnout setkání s myšlenkovým 
světem sebe více bloudící doby, ne
může se zahalit v povýšené sebevě
domí držitele pravdy a spokojit se 
jen pohodlným mlčením — a nečin
ností. Nebylo by to ani moudré, ani 
statečné, ani spravedlivé, ani prospěš
né, a především byl by to nedostatek 
opravdové lásky. Mlčením se palčivé 
otázky doby nesprovodí se světa, ne
řešeny budou bolet a másti duše dál. 
Bojácně se jim vyhýbat není důstoj- 
no křesťanské pravdy a není spra- 
vedlivo ani vůči bloudícím, kteří ma
jí právo na zodpovědění svých otá
zek. Duševní pohodlnost škodila by 
i samému křesťanství jako rez dob
rému kovu a znamenala by ztrátu o- 
pravdové lásky k Bohu i k bližnímu. 
Z tisíciletých dějin Církve září i dneš
nímu apoštolátu křesťanství světla 
skvělých příkladů: Z nebezpečného 
proudu novoplatonismu vytěžil svátý 
Augustin (354—430) nové obohacení 
křesťanství: zkoušel všecko, dobré 
podržel a tak vnitřně překonal novo- 
platonství. Podobně zdolávali vítězně 
Albert Veliký (1193—1280) a sv. To
máš Akvinský (1225—1274) nebezpečí 
obrozené filosofie Aristotelovy i arab
ské přijetím trvalých jejich pravd a 
hodnot, které byly v souhlase s uče
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ním křesťanským. Z veliké hromady 
rudy, vytěžené z hlubin každé doby, 
odlučuje Církev poctivá zrna dobrého 
kovu od bezcenné strusky. Množství 
pak věřících ověřují dokonaleji po
znávanou křesťanskou pravdu svým 
opravdovým křesťanským životem. 
Neboť víra bez skutků je mrtva.

Chaloupky české, buďtež požehná
ny! Daly našemu národu tolik nada
ných pracovníků vědeckých a umě
leckých. Poslední letošní duben při
pomněl nám 70. výročí smrti jednoho 
z nejslavnějších českých sochařů Vác
lava Levého (nar. 14. 9. 1820 v Ne- 
břežinách u Královic na Plzeňsku, ze
mřel v Praze 30. dubna 1870), tvůrce 
sousoší sv. Cyrila a Metoděje. Byl 
synem chudičkého domkáře-obuvníka; 
už jako žák triviální školy v Kož- 
lanech, kam se jeho rodiče odstěho
vali ještě za jeho dětství, vyřezával 
obyčejnou kudlou ze dřeva a z kůry 
různé figurky tak dovedně, že ho pak 
dali rodiče na učení k místnímu truh
láři. Ale tamější farář, který znal 
výtvarnické nadání hochovo, odvedl 
ho ke svým známým do františkán
ského kláštera v Plzni. Odtud se brzy 
dostal vlivem svého strýce Mikuláše, 
který byl frátrem v augustiniánském 
klášteře ve Lnářích, do jejich klášte
ra k ruce bratra-kuchaře, aby sám ně
kdy zaujal jako fráter jeho místo. Po
byt ve Inářském klášteře, který cho
val mnoho uměleckých památek, pů
sobil příznivě na řezbářskou zálibu 
mladého Václava Levého. Ještě dnes 
mají v klášterních sbírkách na kos
telní oratoři dvě pěkné figurky, které 
tehdy obyčejným nožem vyřezal mla
dý kuchtík Václav. Strýc jeho Miku
láš však toužil po tom, aby se jeho 
synovec co nejvíce zdokonalil v umě
ní kuchařském a tak ho dostal do „zá
mecké kuchyně“ do skláren v Lud- 
wigsthalu, které tehdy patřily rodi
ně z Ábele, spřízněné s rodinou stat
kářů Veithů. Bohatý a bezdětný An
tonín Veith, majitel liběchovského 
(Liboch) panství, stal se jeho mece
nášem. Na radu tuchoměřického fará
ře Filipa Čermáka byl Levý poslán 
do učení k sochaři Linnému do Pra
hy, později pak do Mnichova-Mun- 
chen k slavnému sochaři L. Schwan- 
thalerovi, který ho propouštěl po vy
učení se slovy: „Jsi mým nejlepším 
žákem, ale ode mne nemáš ani vlás
ku. Jsi ve všem svůj a původní!“ V

Praze, kde se Levý potom usadil, vy
tvořil roku 1852 sochy Víry a Ozvě
ny, poprsí císařovo a některé menší 
dekorační práce na císařském zámku 
ploškovickém, které mu byly svěřeny 
na přímluvu českého malíře Josefa 
Navrátila (1798—1865). Levý také vy
tvořil model k stříbrnému lvu na brá
nu, postavenou k uvítání císařských 
manželů v Praze roku 1854. I po smrti 
svého mecenáše liběchovského Anto
nína Veitha těšil se Levý přízni je
ho synovce Antonína Ladislava Veit- 
tha, který ho poslal k dalšímu zdoko
nalení do Říma. Tam získal si Levý 
zvučné jméno i mnoho objednávek z 
vlasti i ciziny pro svou uměleckou 
tvorbu.

Mezi přední díla Václava Levého 
z této doby patří: Kristus na kříži s 
anděfý a relief Krista s Marií a Mar
tou pro kapli lázeňského domu v Kar
lových Varech-Karlsbad, dále sochy 
Madony pro rakouský chrám v Ří
mě a sousoší sv. Cyrila a Metoděje. 
Z římské jeho dílny, v níž býval 
hostem i papež Pius IX., objednala 
kněžna Taxisová sochu Neposkvrně
né Panny Marie pro kostel v Plasech, 
rakouská císařovna Alžběta sochu své 
patronky, biskup Strossmayer sochu 
Madony: poličský chrám má od Levé
ho z té doby sochu svátého Jakuba, 
karlínský chrám půlkruhové výplně 
na svém průčelí atd. Po návratu z 
Říma vytvořil Levý ve Vídni-Wien 
sochu svaté Anežky pro tamější vo- 
tivní chrám a pravděpodobně i posta
vu archanděla Michaela pro hrobku 
rodiny na Olšanech. Od roku 1867 
pracoval umělecky v Praze na Hrad
čanech. Je to především socha sváté
ho Jana Křtitele pro stejnojmennou 
kapli velechrámu svátého Víta a ve
liká socha anděla pro hrobku rodiny 
Feyerreisů v Žebráce, při níž mu již 
pomáhal jeho slavnější ještě žák J. 
V. Myslbek (1848—1922). To bylo po
slední dílo Václava Levého, který je 
pochován na hřbitově vyšehradském. 
O jeho uujěleckou pozůstalost se piet- 
ně postarala Umělecká beseda, kterou 
učinil Levý dědičkou svého životního 
díla. — Vlast, 1941, čís. 4.

Zemřel učený slavista. Po krátké 
nemoci zemřel u věku 60 let v Lei- 
denu věhlasný učenec a přítel české
ho národa, universitní profesor dr. N. 
van Wijk. Zesnulý jako pracovník v 
oboru slavistiky získal si zvučné jmé
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no. Znal několik světových řečí, vel
mi dobře česky, a celou řadu jiných 
slovanských jazyků, jimž věnoval 
četné publikace. Členství v několika 
světových institucích, z nichž pro 
stručnost uvádíme Akademii věd a u- 
mění v Praze, svědčí o jeho kvalitě 
vynikajícího odborníka a vědce. 
Vzpomínka na profesora dra N. van 
Wijka, učence, učitele a vzácného člo
věka. zůstane dlouho živa i v naší 
paměti. — Fo.
ŘÍM

K počátkům západoevropského 
mnišství. Dějiny odedávna přiznávají 
svátému Benediktu zásluhu, že zalo
žením řeholního života zachránil la
tinskou civilisaci před obecným záni
kem. Nejnovější badání na tomto po
li vrhají ještě jasnější světlo na' jeho 
poslání. Ve svých „Dějepisných po
známkách k mnišské řeholi svátého 
Benedikta“ (Turin 1940) zastává mi
lánský kardinál dr. Schuster mínění, 
že Benedikt sám byl knězem a že ře
holní pravidla vytvořil netoliko z 
vlastního popudu, nýbrž spíše z naří
zení papežova, aby dal veškerému 
mnišstvu západních národů jednotné 
zřízení. Jeho „Regula Monachorum“ 
mohla jenom autoritou Říma míti po
třebnou sílu závazného církevního zá
kona. Možno dokázati, že Benedikt 
založil na přání papežovo (snad Aga- 
peta I.) v blízkosti Lateránu klášter, 
který měl býti jakýmsi seminářem k 
obnovení a sjednocení (latinského) 
západního mnišství. Za tím účelem 
sestavil Benedikt, opíraje se o spisy 
církevních Otců, obsáhlá pravidla pro 
klášterní život. Řehoř Veliký a jeho 
nástupci rozšířili je pozvolna na vše
chna už stávající mnišská sídla, ale 
nazývali je pouze „Regula Monacho
rum“ (řehole mnichů), nikoliv už ře
hole svátého Benedikta. Šlo tedy pa
pežům ne tak o rozšíření benediktin
ského řádu samého, jako spíše o roz
šíření ducha benediktinského mnišství 
v tom smyslu, že četné kláštery, pod
léhající tehdy dozoru biskupů, dosta
ly od té doby autoritativní základnu 
pro svou askesi. společnou příručku 
pro svůj duchovni živbt. V této po
době zůstalo pak západní mnišství po 
celá století. Každý klášter byl samo 
statný, tvořil jakousi vysokou školu 
svatosti a askese a společný benedik
tinský duch tohoto mnišství vytvářel 

myšlenkový svět a náboženský život 
středověku. Tak se stal svátý Be
nedikt nejen zakladatelem svého řá
du, nýbrž i otcem a zákonodárcem ne
sčetných světců v lůně obecné Cír
kve.

Zlaté jubileum dělnické encykliky 
papeže Lva XIII. „Rerum novarum: 
připadá na letošní 15. květen. Jaký 
význam přikládá Církev tomuto zá
sadnímu projevu Lva XIII. v otázce 
dělnické, je nejlépe patrno z projevu 
papeže Pia XI., který právě 40. vý
ročí Lvovy encykliky doprovodil no
vou sociální encyklikou „Quadragesi- 
mo anno“. Oživil ji a zdůraznil kato
lické stanovisko ke všem otázkám, jež 
řešila už encyklika předchůdcova, ale 
jimž poslední vývoj společnosti při
dal jen na palčivosti a rozhodnosti.

ITALIE

„Pokřtěním latinské řeči" nazývá 
se právem praxe svátého Augustina, 
že užíval lidové řeči latinské, kde to
ho bylo třeba k nutné jasnosti a sroz
umitelnosti křesťanského učení; jinak 
se však snažil zachovat klasický ja
zyk latinský, pokud bylo možno. Byl 
to důsledek dějinného vývoje latiny, 
přechodu od tak zvané latiny klasic
ké k latině církevní. Jak známo, kvet
lo u Římanů řečnické umění v míře 
velmi rozsáhlé. Na základech spisů Ci- 
ceronových pěstovalo se řečnictví v 
četných školách řečnických, které 
kladly veliký důraz na rytmický spád 
a melodický zvuk řeči a na úpravnou 
stavbu vět. Čím více přibývalo křes
ťanské Církvi lidí vzdělaných, tím ví
ce vzrůstal také počet klasicky ško
lených řečníků. Církev neváhala ani 
okamžik, aby své učení nehlásala ta
ké dokonalou klasickou řečí latin
skou. O tom svědčí listy papežů a 
spisy římské kanceláře církevní po 
celá staletí, jak dokazuje několika
svazkové dílo, vydávané právě theo
logickou fakultou lateránské papežské 
university. (F. Di Capua. „Rytmus 
prózy v listech a textech římské kan
celáře od 4. do 14. století“.) Nedálo 
se to ovšem bez těžkostí. Nový obsah 
křesťanského učení vyžadoval sám se- 
bou tvoření i nových výrazů, s druhé 
strany byla pak Církev nucena kázat 
lidovým vrstvám také lidovou řečí la
tinskou, která už dávno svým vývo
jem předběhla latinu klasickou. Byla 
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to zvláště vynikající osobnost sváté
ho Augustina —: víme, že byl před 
svým obrácením učitelem řečnictví — 
který tu volil zlatou střední cestu me
zi zkostnatělým ulpěnim na pravid
lech rhétorů (řečníků) a mezi poža
davky lidového kazatelství. Tak na 
příklad hájí ve svých kázáních (Šerm. 
299, 6) užívání nového latinského slo
va Salvátor (Spasitel), které rhétoři 
zavrhovali jako neklasické: „Ježíš 
Kristus se nazývá Salvátor (Spasi
tel). Gramatikové (znalci mluvnice) 
ať se tolik neptají, jak je to slovo 
latinské, nýbrž spíše ať se ptají křes
ťané, jak je pravdivé. Salvare (spasi- 
ti) a Salvátor (Spasitel) riebyla slova 
latinská, než přišel Spasitel; když ale 
přišel k latiníkům (lidem, mluvícím 
latinsky), učinil i toto slovo latin
ským.“ Každý národ má dějiny vý
voje své řeči, má v úctě její staroby
lou tvářnost i novou podobu, je tedy 
nerozumem trhat s pohrdáním od lati
ny klasické tak zvanou latinu církev
ní, latinu dnešní.

Soustředění unijní práce v Itálii. 
Myšlenka církevního sjednocení vyvo
lala přirozeně i v Itálii v posledních 
dvou desítiletích různá sdruženi, kte
rá modlitbou i apoštolskou prací se 
snažila při právo vat sjednocení odlou
čených církvi na Balkáně. v Malé Asii 
a severní Africe s Církví katolickou. 
Tak vzniklo „Hnuti pro oktávu sjed
nocení“, jehož střediskem byli fran
tiškánští terciáři při kostele sv. Kos
my a Damiána v Římě, dále „Sdruže
ni sv. Mikuláše barského“, založené 
též v Římě, ale především Sdružení 
„Pro Oriente Christiano“, rozšířené v 
mnohých italských diecésích, jehož 
předsedou je palermský kard. Lavitra- 
no. Soustředění, unijní práce bylo ny
ní tak upraveno, že byl všude ustano
ven v diecésním vedení zástupce díla 
„Jednoty Církve“ a podobně i ve far
ních výborech určeni zástupci jednot
livých farních osad. Dosavadní unijní 
Sdružení zůstala, úlohou pak oněch zá
stupců díla ..Jednoty Církve“ je, u- 
směrňovati jejich činnost v oboru pů
sobnosti podle společného pracovního 
plánu!

MAĎARSKO

Mons sacer Pannoniae iPannonhal- 
ma, Svatá hora pannónská) nazývá se 

hora svátého Martina v raabském o- 
křesu v Uhrách. Měla velikou účast 
na šíření křesťanství a kultury v 
Uhrách. Na úpatí hory zbudovali Ří
mané vojenský tábor Sabaria Sicca, 
tam klade Sulpicius Severus rodiště 
Svatého Martina, pozdějšího biskupa 
tourského. Legenda vypráví, že Karel 
Veliký vystavěl na této hoře kapli 
k poctě svátého Martina. Jisto je, že 
uherský vévoda Geysa už roku 997 
položil tam základní kámen k bene
diktinskému opatství, které se pak 
stalo kolébkou křesťanství v Panno- 
nii. Jeho syn svátý Štěpán dokončil 
dílo otcovo; jak svědčí dodnes zacho
vaná zakládající listina z roku 1001. 
Opat na hoře svátého Martina těšil se 
týmž výsadám, jaké příslušely opatu 
na Monte Cassino v Itálii. Mniši s ho
ry svátého Martina zakládali pak ne
jen v okolí, nýbrž v celých Uhrách 
i za hranicemi benediktinské klášte
ry — celkem 80. Vysoká škola filoso- 
ficko-theologická v Pannonhalmě se 
stala ohniskem vzdělání především 
pro šlechtu a duchovenstvo a měla 
živé styky s nejslavnějšími universi
tami evropského Západu. V Pannon
halmě přijal král Koloman první kři
žáky, kteří na výzvu Gottfrieda z 
Bouillonu táhli Uhrami do Svaté ze
mě. Slavné opatství na hoře svátého 
Martina nezůstalo ovšem ušetřeno 
zmatků bouřlivých dob. Útokům Mon
golů r. 1241—1242 sice odolalo, ale 
Turkům se podařilo ho dobýt r. 1526. 
Koncem století 16. bylo opatství opět 
Turky vypáleno, ale dočkalo se za 
opata Matouše (1500—1538) nového 
rozkvětu, stalo se hlavou všech u- 
herských benediktinských opatství, 
která se sjednotila. Pod předsednic
tvím arciopata pannonhalmského ko
nala se každý třetí rok generální ka
pitula. Ačkoliv císař Josef II. opatství 
na hoře svátého Martina roku 1786 
zrušil, bylo už roku 1802 obnoveno 
a podporovalo rozvoj vzdělanosti v 
Uhrách zakládáním středních škol: ně
kdejší vysoká škola filosoficko-theo- 
logieká byla papežem Klementem XIV. 
povýšena za papežskou universitu s 
právem udíleti akademické hodnosti. 
Klášterní knihovna má více než 10 
tisíc rukopisů a cenných tisků. Z nej
staršího dómu, vystavěného v době 
996—1225, zachovaly se v původní 
podobě románský portál a gotická 
kaple svátého Benedikta.
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NĚMECKO

Archeologické doklady žasného 
křesťanství u starých Germánů. V 
hessenské vesnici Planig, vzdálené asi 
5 km od známých lázní v Kreuznachu 
(jihozápadně od Mohuče-Mainz), našli 
ve vykopávkách mezi jiným také hrob 
nějakého knížete z doby moerovingů. 
Sponková přilbice, z tohoto hrobu vy
kopaná, je na přední straně nad če
lem ozdobena dvěma velikými latin
skými kříži, jež jsou nesporně zna
mením, že majitel přilbice byl křes
ťanem. Podle zlaté mince, objevené v 
ústech padlého válečníka a označené 
jménem císaře Lva I. (457—474), jde 
patrně o vznešeného bojovníka, který 
asi padl v bojích Alemannů a Franků 
roku 496. Někteří badatelé mají za to, 
že to mohl býti některý vznešený bo
jovník z vojenské družiny krále 
Chlodvíka, o němž Řehoř Tourský 
(Historia Francorum) vypravuje, že 
s ním přijalo 3000 Franků křesťanství 
a ti že pak tvořili družinu nejvěr
nějších průvodců krále Chlodvíka. Ji
ní zase soudí, že tu jde spíše o pad
lého knížete z kmene alemannského, 
poněvadž odhalený hrob je podoben 
knížecím hrobům ve Wúrttembergu. 
Podle toho byla by už některá kní
žata alemannská nejméně už kolem 
roku 500 křesťanské víry.

lak zbožnou a věřící matku měl 
veliký malíř německý Albrecht Důrer, 
zaznamenal sám slavný mistr ve svém 
památníku. Jeho matka Barbora mě
la v obyčeji často prodlévati v koste
le a byla přísná na svého syna, když 
se provinil. Starostlivě dbala toho, a- 
by se její děti varovaly hříchu; čas
to jim říkávala: „Jdi ve jménu Kris
tově!“ Její horlivé napomínání pro
zrazovalo starostlivost o blaho duše 
dětí. Byla velmi dobrotivá a milo
srdná. Odchovala 18 dětí, často na
vštěvována nemocí, bídou, posměchem 
a pohrdáním, ale nikdy neklesala na 
mysli. Zemřela 17. května 1514, za
opatřena Svatými svátostmi, obdržev
ši také papežskou absoluci. Svému 
synu Albrechtovi udělila mateřské po
žehnání, přejíc mu Božího pokoje a 
varujíc ho před hříchem. Nebála se 
předstoupit před svého Pána Boha. 
Dožila se 63. roku věku a byla křes
ťansky pochována. „Kéž mi Pán Bůh 
dopřeje též blaženého konce,“ dodává 
Diirer ve svém památníku, „a kéž Bůh 

s nebeskými zástupy, můj otec, mat
ka a přítel přijdou k mému konci ži
vota a kéž mi dopřeje všemohoucí 
Bůh věčného života. Amen!“ — Z ta
kové víry rostla nesmrtelná díla Dii- 
rerova umění.

RUMUNSKO

Poměr rumunského pravoslaví ke 
katolicismu. Zástupce organisace ru
munských spisovatelů a novinářů, se
nátor Agarbiceanu, vyslovil se svého 
času v senátě o katolické Církvi tak
to: „Od 230 let jsme otevřeli v naší 
zemi katolické Církvi skromné okén
ko. Od této Církve během našich dě
jin jsme přijali národní uvědomení a 
vědomí našeho latinského původu. 
Dnes už takové pobídky zevnější ne
potřebujeme, máme ji v nás samých. 
Než kdo může popříti, že z velikého 
obecného proudění katolické Církve, 
z její každodenní neúnavné práce, z 
jejího stálého vnitřního obrodu v pro
hlubování křesťanského života ve 
prospěch všech vrstev společnosti 
splývá tím okénkem oživující a velmi 
prospěšný ruch, s nímž můžeme sou- 
hlasiti, neobávajíce se škod a nebez
pečí? Neboť to všechno přispívá k po
sile duchovních i mravních sil národů 
a může posíliti i základy našeho stá
tu a sloužit dobru národa rumunské
ho.“

KŘESŤANSKÝ VÝCHOD

Nejstarší modlitební knihou slo
vanskou je Sinajské Euchologium. 
Pergamenový její rukopis se chová v 
klášteře svaté Kateřiny na hoře Si
naji. Byl psán patrně v 11. století v 
Macedonii. Objevil jej L. Geitler, kte
rý hned poznal, že rukopis ten je ne
úplný, chybí mu začátek i konec a 
také uvnitř je mezera, takže z pů
vodního počtu 548 stran se našlo jen 
212. Původní Euchologium obsahova
lo nejenom tak zvaný „trebnik“, to 
jest obřady a modlitby při udílení 
svátých svátostí, nýbrž také „služeb
ník“, to jest menší kánon podle li
turgie Svatého Jana Zlatoústého, jak 
ukázaly dříve už objevené čtyři hla
holské listy Sinajské se zbytky této 
mešní liturgie. Vydání Geitlerovo z 
roku 1882 z rukopisu nakvap opsané
ho bylo namnoze těžko srozumitelné, 
také proto, že šlo o překlady z ne-
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známých předloh. Tyto předlohy k 
velké části rukopisu Sinajského Eu 
chologia se podařilo zjistit Janu Frč 
kovi, který pak mohl opraviti různé 
omyly Geitlerova vydání a pořiditi 
vydání nové roku 1933. (Euchologium 
Sinaiticum s kriticky upraveným tex
tem staroslovanským a řeckým a s 
překladem francouzským; vyšlo ve 
sbírce Patrologia orientalis v Paříži.) 
Původně se zamýšlelo vydati staroslo
vanský text Euchologia ve fotogra
fické reprodukci rukopisu, kterou ta
ké dala pořídit roku 1907 Petrohrad
ská akademie věd, ale za revoluce se 
fotografie ztratily a pořízení nových, 
bylo příliš nákladné. Teprve nyní vy
dal R. Nachtigal fototypické repro
dukce Sinajského Euchologia (nákla
dem Slovinské akademie věd a umě
ní) v prvém svazku, pečlivě vybave
ném. Druhý svazek bude obsahovali 
cyrilský přepis Euchologia s přísluš
nými poznámkami, a v III. svazku 
podá jazykový rozbor této nejstarší 
církevní památky slovanské, která 
některými svými částmi sahá až do 
doby cyrilometodějské a do územní 
oblasti moravsko-panonské. Nové vy
dání Nachtigalovo ji činí přístupnou 
v pravé její podobě.

AMERIKA

Přání velikého unijního papeže 
Pia XI., aby se na mezinárodních eu- 
charistických sjezdech vzdávala úcta 
svátostnému Spasiteli také v obřa
dech východních, se zachovává i na 
eucharistických kongresích národních. 
Tak se připravuje na letošní měsíc 
červen eucharistický sjezd v městě 
St. Paul ve Spojených státech seve
roamerických, na němž bude se ko- 
nati svátá liturgie též v obřadě by- 
zantsko-slovanském a maronitském. O 
hlavních bohoslužbách bude tam zpí
vat sbor 10.000 školních dětí.

Najdou hranice vesmíru? Do kon
ce tohoto roku bude obohacena nej
větší světová observatoř hvězdářská 
na hoře Palomar v Kalifornii novým 
cřvěstěpalcovým dalekohledem. Mezi 
mnohými tajemstvími, jejichž odhale
ní se očekávají od neobyčejného da
lekohledu v mezihvězdném prostoru 
světa, může se objeviti i důkaz, nebo 
možnost důkazu o konečnosti vesmí
ru. Podle svědectví nejpřednějšího a- 
merického kosmogonisty (badatele o 

vzniku vesmíru) dosud se nenašlo po
tvrzení, že je vesmír .konečný, stejně 
jako zůstává nedokázána „nekoneč
nost“ vesmíru čili neomezenost jeho 
rozlohy. Všecko, co dosud víme o na
šem vesmíru, to jsou jen některé sku
tečnosti (fakta) o probádané části je
ho rozlohy, podstaty a masy. Věda 
má ovšem teoretickou možnost, pře
svědčit! se o konečnosti vesmíru. Bu- 
de-Ii však hranice vesmíru skutečně 
stanovena přírodovědecky, bude to 
jen potvrzením toho, co hlásá křes
ťanská filosofie („philosophia peren- 
nis“): Nekonečný je pouze Bůh,- vše
cko stvořené je konečné.

ASIJSKÝ VÝCHOD

Japonská vláda projevila přání, 
aby vedoucí místa katolické Církve 
na jejím území byla obsazena domo
rodci. Tak byl jmenován zasloužilý 
japonský kněz msgr. Pavel Furyi a- 
poštolským prefektem merinolského 
misijního okrsku. Také za ředitele 
katolických škol a universit na území 
japonském a biskupy i apoštolskými 
administrátory v Chirošima, Sendaje 
a Uravara byli ustanoveny osobnosti 
japonské národnosti.

Představený merinolských misioná
řů, biskup James Yolsh, vrátil se ne
dávno ze své inspekční cesty po Dál- 
dém východě do Ameriky, a vyjádřil 
svou spokojenost nad rozvojem ta
jnějších misií. Napjaté politické po
měry na Dálném východě „nám nepře
kážely v naší misijní práci. Nemůže
me si stěžovat na současný stav na
šich misií a neztrácíme nadějí do bu
doucnosti.“ Sám se súčastnil v Kioto 
slavné instalace nového apoštolského 
prefekta merinolských misií v Japon
sku.

Katolické nakladatelství a vydava
telství Komyosha založili už před 25 
lety v Japonsku a dosud je vedou 
OO. františkáni. Vydávají v něm v 
jazyku japonském díla, sloužící ší
ření katolické víry. Jejich zásluhou 
vyšel japonsko-německý slovník a 
vycházejí: časopis „Komyo“, katolic
ké noviny „Katorriku Shimbun“ a od 
roku 1938 i životy svátých (Katorri
ku Sijinden). Všech katolíků je dnes 
v Japonsku asi 300.000 a v největ
ších městech Tokiu a Osaka projevu
jí zvláště inteligentní kruhy živý zá
jem o katolické učení a Církev; na 
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universitě v Hiroschima bylo založe
no i sdruženi za účelem studia kato
licismu. Odtud dochází také k čas
tým obrácením ke katolické víře.

Katolická misijní universita Fu Jen 
v čínském Pekingu má tři fakulty, 
na nichž učí 130 profesorů a studuje 
2306 žáků. Roku 1938 byla otevřena 
též vysoká škola pro dívky, na niž 
studovalo už následujícího roku 496 
dívek. Universita vydává sedm časo
pisů a je při ní zřízeno museum pro 
východní národopis.

Jediný ryze katol. ústav pojišťovací

NÁRODNÍ 
POJIŠŤOVNA
akc. spol. v Brně, Nám. svobody 21.

Smluvní ústav pro pojišťování cír
kevního a kněžského majetku.

Dospívající mládeži k prázdninám:

Život 
svátého Aloise 

z Gonzagy 
patrona mládeže.

Napsal Leopold Škarek T.J.
Cena 15 K.

Zářný vzor sv. Aloise bude vždy 
pro mládež pohnutkou prožívat 
svůj mladý život svatě a vyrůsti 
tak v pevné neohrožené katolické 
muže, plné živé víry a účinné lásky 

k Bohu a k bližnímu.

Objednávky vyřizuje
Matice cyrilometodějská
Olomouc, Goringovo náměstí 16.

POMNÍKY
s o c h y, o 11 á ř e, 

m r a m o r o v é

obklady

k a m e n o p r ů m y s 1

POLÁŠEK-URBAN
PŘEROV ■ Telefon 325 
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literární činnost 
členů olomoucké Skupiny společnosti 

sv. Cyrila a Metoděje v roce 1940
Podle zaslaných zpráv sestavil jednatel Skvpiny.

Dr. FRANT. ČINEK, univ. prof. v Olomouci:
Studie Orthodoxi dissidentes in Bohemia et Moravia (Acta Academiae Ve- 
lehradensis 1940, pokračování vydání roku 1941). Podle možnosti bude 
vydáno česky knižně. Dokončena studie Dějiny bohoslov, spolku pro zaklá
dáni venkovských knihoven v olomouckém semináři (1869—1899) v „Hlíd
ce“. Vydáno bylo též jako samostatná publikace, Občanská tiskárna Brno, 
1940. Studie o duchov. hodnotách baroka velehradské basiliky, vyšlo ve 
čtyřech číslech „Zpráv velehradských“. Vyjde v rozšířeném rozsahu knižně 
pod titulem „Velehradské baroko“, nákladem Sdružení přátel baroka. Při- 
pravuje 2. vydání (rozšířené) Basilika velehradská a velké grafické vydání 
Interiér basiliky Velehradské. Pokračováno ve Výkladu mše sv., v „Neděli“ 
1940. Připraven lidový životopis arcib. Stojana (nové zpracování). Menši 
studie a statě, články, uveřejňované během roku 1940 v „Našinci1 k vý
znamnějším svátkům církevního roku. Pak statě o nových oknech v kapli 
Matky unie a články k Zasvěcení P. M. (8. 12. 1940) v ..Našinci“. ..Lido
vých listech“ a hlavně v „Rozsévači“, v rev. „Na hlubinu“, dále pět statí 
o velehradském jubileu 1890—1940 (3 v „Našinci“, „Lidové listy“, „Vele
hradské zprávy“). Komentář k ikonografii oken v kapli Matky unie ve 
„Velehradských zprávách“ a „Apoštoláte sv. C. a M.“ Články v „Pozdravu 
ze semináře“.

Dr. KAREL ČERNOCKÝ, prof. v. v. Hranice:
Připravuje dílo: Analytická psychologie, která se vymyká obvyklým pra
cím psychologickým.

Dr. TOMÁŠ HUDEC, prof. bohosloví v Olomouci:
uveřejnil a) knižně; Pravá podoba Kristova. Brno 1940; články: 1. Nové 
vykopávky v Ras Samra-Vqaritu v „Poutníku Jerus.“ 1940 2. Bouře proti sv. 
Pavlovi v Efesu v „Poutníku Jerus.“ 1940.

FRANTIŠEK TEMELKA, kanovník v Olomouci:
Pojednání: K počátkům cyrilometodějského unionismu v olomouckém semi
náři, Brněnská Hlídka. 1940 (249, 281). - V „Apoštoláte sv. C. a M.“, jehož 
je redaktorem, uveřejnil roku 1940 články: Americký obrázek (205—211), 
Djakovské biskupství (48—50), Dvě ohniska (16—19, 40—43, 81—83), Bis
kup apoštol (str. 129—133); překlady z ruštiny: N. G. Časté sv. přijímání 
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v pojímání pravoslavných bohoslovců (11—14. 38—4(1). V. R. T. Cesty 
k jednotě Církve (268—269), Alex. Pernickij: Studité v římském „Russiku ‘ 
(146—148); z ukrajinštiny: O. Alexander Biljak: Ukrajinští řekokatolíci 
v Jugoslávii (169—172), dr. H. T.: Unijní snahy sv. Basila Vel. (144—146); 
z chorvatštiny: S. Gorianski: Dávné ohnisko východní zbožnosti a uměni 
(332—334); ze slovínštiny: Dr. Andrej Snoj: Za starobylými slovanskými 
rukopisy na Sinaj (33—37, 72i—'75, 105—107, 140—143). P. AI. Turk, Ochrid 
(97—100); Potomci předslov. kmenů v Macedonii (str. 193—196); Vzrůst a 
úpadek církevního sjednocení v Macedonii (str. 237—242), Sv. Naum (272 
až 275): Mše sv. ve vysokých horách (311—314). Doklady a Kulturně ná
boženský obzor v každém čísle (petit). - V Acta Academiae Velehradensis, 
annus XVI. recense: Nova Revija, Cirilometodski vjesnik, Ivan Marianov, 
Unijní příručka maď., Ut omneš umím Sint. Ein Werkbuch ostkirchlicher 
Arbeit. - Rozsévač 2. roč.: skoro v každém čísle náboženská úvaha. - Na
šinec: zprávy unijní, referáty, cestopisné črty a články.

Dr. ANTONÍN KLEVETA, supi. pro). CM bohosl. fakulty v Olomouci:
1. V „Příručním biblickém slovníku“, Praha, nakladatelství Kropáč-Kuchar- 
ský, 90 hesel z oboru biblické archeologie, geografie, theologie a dějin 
biblického orientu, celkem v rozsahu 248 sloupců a 7 stran bibliografie. 
2. V „Acta Academiae Velehradensis“ studii „Eschatologické představy Ba
byloňanů“ (pokračování), roč. 1940, str. 304 až 315. Tamtéž recense spisů 
dra Cola „Biblická hermeneutika“ a „Biblická inspirace“, str. 318 až 319.

Dr. JAN KONEČNÝ, universitní profesor v Olomouci:
Do Ottova Slovníku naučného 2 články. Do „Rozsévače“ v Olomouci 2 
články o spiritismu (Nezahrávejte si s duchy!). Do Časopisu katol. ducho
venstva v Praze vědecké pojednání: „Spiritistické zjevy ve světle para- 
psychických a parafysických experimentů.“ Do tisku dána práce z oboru 
apologetiky, překlad Prunelových: „Les fondements de la doctrine catholi- 
que“ (687 str.). Tiskové družstvo v Hradci Králové. Připravuje pojednání 
o budhismu a křesťanství, pravděpodobně zase pro Čas. Úvahy v Hradci 
Králové.

Msgre dr. VÁCLAV KUBÍČEK, universitní profesor v. v. v Lošticich:
Nákladem Lidových závodů v Olomouci: Vánoční zpěvohra: „Nesem vám 
noviny, poslouchejte!“ Ve „Vychovatelských listech“: pod pseudonymem 
Rupertus čl. Rané sv. přijímání; - pod vlastním jménem „Adorace při meš
ním pozdvihování“ a beze jména řadu odborných článků. Ve Věstníku Jed
noty duchov. či. „Staronové k praxi katechese“. Samostatně vydal nákladem 
Exerc. domu ve Frýdku: „Příprava svátostná! Mwllitby k sv. zpovědi a sv. 
přijímání pro školní mládež.“

Dr. BARTOL KUTAL, v. f. profesor a děkan C. M. bohoslovecké fakulty: 
Časopis katolického duchovenstva, 1940, Praha: a) Totalismus a nacionalis
mus u starozákonního národa izraelského a v sousedních veleříších asyr- 
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skobabylonské a egyptské - a dnešní totalismus, seš. 1; b) Pravá podoba 
Kristova, sěš. 4; c) dr. Fr. Lelek, Pravá tvář židovstva, seš. 4. Poutník 
jerusalemský, toč. XXVIII. (1940), Brno: a) Putování galilejskými místy 
pozemského vykupitelského života Kristova..., čís. 1—4; b) V zemi fara
ónů ..., čís. 5—6. Našinec, roč. 76, Olomouc: a) .Papežský prelát msgre dr. 
dan Nevěřil (ý), čís. 58; b) Lide můj, co učinil jsem tobě?, čís. 68; c) Duch 
Stvořitel, čís. 109; d) Pravá podoba. Kristova, čís. 159; e) dr. Fr. Lelek, 
Pravá tvář židovstva, čís. 210; f) Sláva na výsostech Bohu..., čís. 302.

Dr. JOSEF LUSKA, suplent CM bohoslov, fakulty v Olomouci:
De argumentis Eugenii Akvilonov contra conceptum Ecclesiae prout ea est 
societas. Uveřejněno v časopise Acta Academiae Velehradensis. Potom vy
dáno jako zvláštní otisk nákladem Akademie Velehradské, Olomouc, 1940, 
str. 120. Errores Coptorum tempore concilii Florentini (AAV XVI, 1940, 203 
až 215). Církev svátá je neomylná. (Apoštolát sv. Cyrila a Metoděje, 1940, 
.str. 297—299). Čtyři recense v časopise AAV 1940.

Dr. MARTIN MIKULKA, profesor v. v. v Uherském Hradišti:
Zredigoval Sborník Velehradský, do něhož také napsal článek: Po stopách 
St. Velehradu.

Dr. AUG. NEUMANN, universitní profesor v Olomouci:
K dějinám husitství na Moravě. (Poctěno cenou české duchovní akademie.) 
Paběrky z kapitulního archivu v Olomouci. (Hlídka 1940.) Z pamětí rodiny 
Neumannovy z Olešnice na Moravě. (Brno 1940.)

ŘEZNÍČEK JOSEF, šéfiredaktor Našince v Olomouci:
Spolupracoval s revuemi Na hlubinu, Výhledy, týdeníkem Obnova a v Apoš
tolátu sv. Cyrila a Metoděje. Větší věci: Autorita v rodině (Výhledy č. 2), 
Sixtové v dějinách papežství (Obnova). Odběratelé první katolické edice 
u nás před sto lety (Výhledy č. 6), Kdo dá dělnické mládeži životní pro
gram? (Výhledy č. 3). V Apoštoláte sv. C. a M. napsal cestopisnou črtu 
o pravoslavných klášteřích bulharských, zvláště Rile. V Katolické žene 
vysel jeho překlad irského románu Peadar 0’Connela „Jezdec na moři“ 
pod názvem „V příboji lásky a moře“.

FRANT. SVĚTLÍK, pí•elát a metropolitní kanovník v Olomouci:
O nové práci sociálněcharitní psal do: Věstníku Jednot duchovenstva, Lud
mily a Našince.

ANT. ŠURANEK, spirituál, seminář, Olomouc.
Redigoval čtvrtletní seminární věstník: Pozdrav ze semináře. Uspořádal 
a vydal - spolu s přáteli myšlenky zřízení duchovní správy u sv. Antonín- 
ka nad Blatnicí - brožurku: Sv. Antonín na Blatnické hoře (Olomouc, Li
dové závody). Napsal „Drobné náměty“ z kněžského života pro život v ka
lendáři katolického duchovenstva (Praha, Universum). - Uveřejnil několik 
obrázků („Kukátka“) v Apoštolátě sv. Cyrila a Metoděje, informativní člá- 
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necky o Apoštolátu modlitby a Dík šíření víry v Rozsévači a v Našinci. 
V Rozsévači i posmrtnou úvahu o svém profesoru náboženství msgre dr. 
Tauberovi. Spolupracoval při vydání českého překladu breviáře a slovníčku 
k breviáři (spolu s bohoslovci); připravuje práci o tématu: Celibát - napl
něný podle přání Církve - požehnání pro lidstvo. Pokračoval v drobných 
obrazech ze života (.Kukátka1), postupně zdokonaluje ..Pozdrav ze semináře“.

Dr. FRANTIŠEK TOMÁŠEK, katecheta v Olomouci-Hodolanech:
Spoluredigoval „Vychovatelské listy“, v nichž samostatně vedl a většinou 
i vyplňoval Katechetickou hlídku. Z delších článků, uveřejněných ve Vy- 
chovatelských listech: Vývoj dětského zájmu. - Normování dětského zájmu. 
- Katolická dětská besídka. Psal články pro mládež v časopise „Rozsévač“ 
a „Pán přichází“. Knižně vydal: „Kresby ke katechismu“, 2. vyd. přepra
cované a doplněné, Zlín. - „Směrnice k naši výchovné práci“, část 1.—2., 
Olomouc: „Činná škola v náboženském vyučování s ohledem na metodu 
Marie Montessoriové“, Olomouc.

Dr. BEDŘICH VAŠEK, profesor CM. bohoslovecké fakulty, Olomouc:
Knižně: Dějiny křesťanské charity. Brožura: Dělník dnes: vyd. 1. a II.
Články v „Rozsévači“. .  



Nanebevzetí. Stran 336, cena 34 K. 
Kdo objedná, dílo do konce roku pří
mo u vydavatelů (Vyškov, Žerotínova 
21, Ig. Velísek), obdrží 10 proč, slevy 
(30 K), při objednávkách nad 10 vý
tisků 20 proč. (27 K).

Poutník. Exerciční knížka pro lid, 
416 stran na biblovém papíře, 20 K, 
váz. 29 K, lepši vazba 32 K. — Kdo 
objedná přímo u vydavatelů do kon
ce roku, obdrží 10 proč, slevy (při 
hromadných objednávkách 20 proč,). 
Těm, kteří nemohou duchovní cvičení 
konat, i těm, kteří si chtějí exerciční 
pravdy občas v mysli obnovit, bude 
kniha vítanou. Cíl člověka, spása du
še, užívání tvorů, hřích a jeho násled
ky, království Kristovo, trpící Spasi
tel, Církev, Eucharistie, Maria, triumf 
sv. Kříže — to asi jest obsah knížky.

Josef Resl: Katechese pro školy o- 
becné, zvláště pro 2., 3. a 4. školní 
rok a školy ménětřídní, díl I., stran 
390. Vydal Bohuslav Rupp, naklada
tel u Sv. Jindřicha, Praha II., Jindřiš
ská 23. Brož. 36 K. Autor známý svou 
kritickou důkladností, vzděláním a 
zkušenostmi, sepsal katechese, které 
jsou podrobným a důkladným dopro
vodem k Hronkově: Cestě k Bohu a 
Kubíčkově: Prvouce, podává však da
leko více, aby vystačil pro všechny 
třídy obecných škol. Ač jsou to v zá
kladě katechese biblické, je v nich 
zpracováno všechno učivo pro obecné 
školy i katechismové a liturgické — 
v rámci biblických dějin a církev, ro
ku. A vše je podáno methodicky pře
hledně, živě, názorně a prakticky, 
mluvou ušlechtile dětskou a s mnoha 
vybranými příklady. — Dílo vyrostlo

Z DOBRÝCH KOŘENŮ
Osudové důsledky liberálního kapi

talismu rozpoznal, odsoudil a na no
vé cesty sociální spravedlnosti důraz
ně volal veliký biskup mohučský Vi
lém Emmanuel z Kettelerů (1811 až 
1877), který stál po celý téměř věk 
v čele německého episkopátu. Sám 
otevřeně vyznal, že základy k jeho 
požehnané životní činnosti položilo 
jeho šťastné rodinné Pychováni. Jeho 
matka byla hluboce zbožná, moudrá a 
charakterní žena, která vychovala 6 
synů a 3 dcery s mateřskou vlídností, 
ale i s mužnou rozhodností. Celá ro
dina se shromažďovala denně v zá
mecké kapli k společné modlitbě. Mat
ka dbala toho, aby její děti byly vy
chovány v prosté a nenáročné škole 

z mnohaletého používání a studia nej
lepších katechistických pomůcek cizo
zemských i z mnohaleté zkušenosti v 
dětské pastoraci, takže spojuje kritic- 
ckou důkladnost s živou praktičností. 
Pro živé a názorné podání a množství 
vhodných příkladů budou vítanou po
můckou i pro dětská kázání, křesťan
ská učení a dětské besídky. Kateche
se vřele doporučili přední odborníci. 
Katechese vyjdou ve třech objemných 
dílech o 4 svazcích ve vkusné grafic
ké úpravě.

Světlo hor. Napsal F. X. Weiser T. 
J., přeložil F. X. Juránek T. J., vy
dáno ve prospěch pražského „Vincen- 
tina“. Spisovatel této knihy je znám 
jako zkušený vychovatel, který zná 
všechny záhyby mladých duší a do
vede si poznatky mistrně zpracovat 
v poutavém ději, odpozorovaném ze 
života. Světlem hor předkládáme čes
kému čtenářstvu nejkrásnější román 
Weiserův, který byl už přeložen do 
několika jazyků. Sleduje napínavé o- 
sudy mladého studujícího horala v bo
ji za ideál v nebezpečí velkoměsta. 
Tragicky vznešený závěr tohoto ro
mánu ukončí v zápalu Jindřichovy o- 
běti. Cena váz. 22 K, neváz 15 K.

„Ludmila“, časopis Charity v zemi 
Moravskoslezské stal se za nové re
dakce doč. dra J. Hloucha nepostrada
telnou příručkou jednak pracovníkům, 
jednak členům a dobrodincům Chari
ty. Vychází v Olomouci jako měsíčník 
o 28 stranách, roční předplatné pouze 
K 20. Ukázková čísla každému zdar
ma zašle: Administrace .,Ludmily“, O- 
lomouc, SA třída 16.

sebezáporu a trpělivosti. Z těchto ko
řenů vyrostl prostý způsob života bis
kupa Kettelera stejně jako láska je
ho matky k chudým probudila v něm 
citlivé sociální svědomí. Rodiče jeho 
obětovali velkou část svého majetku 
dobročinným účelům a zvláště mat
ka sama navštěvovala příbytky chu
dých a nuzných lidí. Když začali sy
nové studovat — vzdáleni od domo
va — dovedla jejich matka svými do
pisy vykonávat na ně stále výchovný 
vliv, jak to vděčně biskup Ketteler 
uznává. Pevný, vážný a ušlechtilý 
duch a silná vůle jeho otce staly se 
mu příkladem pro celý život. „Rodi
če byli nám opravdu zástupci Božími. 
Živili našeho mladistvého ducha nej



čistšími zásadami křesťanství. Byli 
plni nejvrucnější lásky k našemu sku
tečnému dobru.“ — Památku své dob
ré matky uctil biskup Ketteler, když 
ve svém pátém sociálním kázání v 
Mohuči (Mainz) pravil: „Největším 
dobrodiním, které Bůh dává člověku 
v přirozeném řádě, jest jistě dar o- 
pravdu křesťanské matky. Zúmyslně 
pravím nikoliv něžné, láskyplné mat
ky: neboť je-li matka sama naplněna 
duchem světa, pak její láska není dí
těti k prospěchu, nýbrž ke zkáze. 
Křesťanská matka je však mezi všemi 
Božími dary největším darem. Když 
tak často slyším ve světě oceňovat 
štěstí dětí podle bohatství rodičů, jak 

se tu bouří mé celé nitro! Nesmírně 
nešťastné je dítě, jehož matka je bez 
ctností, i kdyby spočívalo v purpuru 
a v hedvábí. Nesmírně šťastné je dítě, 
které má opravdu zbožnou matku, i 
kdyby vyrůstalo v hadrech a v nich 
až ke hrobu se vleklo.“ Vzpomínka 
na ušlechtilou křesťanskou matku do
vede i po její smrti zadržet kroky 
synovy od cesty zkázy. — Právě nej
větší bojovníci o spravedlivý řád spo
lečnosti vyšli z křesťansky věřícího 
rodinného ovzduší: Ketteler, Adolf 
Kolping, apoštol mládeže, biskup Jan 
Michal Sailer, obnovitel náboženského 
života v Německu a j.

z jubilejních vzpomínek
I.

Apoštolát svátého Cyrila a Metodě
je v diecési brněnské, kde byl bis
kupským ordinariátem schválen 30. 
listopadu 1891, začal pracovati po
čátkem roku 1893. Biskup dr. Bauer 
jmenoval první výbor. Byli v něm: 
kanovník, pozdější dómský prelát, Jan 
Křtit. Vojtěch (který byl zvolen sta
rostou Apoštolátu a v této funkci se
trval až do své smrti 27. července 
1909), židlochovický děkan Frant. Te- 
sařik(vzdal se roku 1903), Josef Klí
ma, děkan a farář v Bystrci (v letech 
sedmdesátých reorganisátor a obno
vitel Hlasu, zemřel 1894), prof. theol. 
dr. Josef Kupka, nynější ndp. biskup 
brněnský (byl od počátku až do ro
ku 1926 jednatelem a od tohoto roku 
dodnes je starostou Apoštolátu), a te
hdejší rajhradský kooperátor, později 
farář a děkan a konečně opat P. Petr 
Hlobil, 48 let po Mathonovi redaktor 
Školy Bož. Srdce Páně (byl zvolen 
pokladníkem a tuto funkci zastával 
až do své smrti 21. listopadu 1936). 
Z prvního výboru žije tudíž jediný 
ndp. biskup. Po kan. Vojtěchovi byl 
v letech 1909—1926 starostou Apošto
látu kan. a prelát dr. Josef Pospí
šil. Jednatelem byl v letech 1926 až 
1936 profesor msgr. dr. Josef Toman 
(který je dosud členem výboru) a od 
roku 1936 katecheta Jan Odstrčil. Po
kladníkem je od roku 1936 opět raj
hradský farář, převor P. Karel Musil. 
Cleny výboru jsou: profesor msgr. M. 
Chládek, regens msgr. K. Skoupý, 
prof. dr. J. Jančík a místoděkan a 

farář dražovský M. Navrátil. Zemřeli 
členové výboru: děkan Aug. Kleveta 
z Prače, děkan Gustav Hever z Rosic 
a vzdal se msgr. M. Hošek.

II.
Na venkově brněnské diecése Apoš

tolát za dobu svého trvání uspořádal 
řadu velikých náboženských manifes
taci - svých valných hromad. První 
dvě tyto valné hromady konaly se 
roku 1896 a 1897 na pozváni opata 
Benedikta Korčiana v Rajhradě a da
ly všem ostatním valným hromadám 
jejich tradiční slavnostní a manifes- 
tační ráz. První valná hromada v Raj
hradě byla tehdy také jaksi oslavou 
dokončení nákladného Korčianova dí
la: skvělé renovace opatského chrá
mu rajhradského, jednoho z největších 
na Moravě. Další valné hromady ko
naly se neméně slavně, ba za účasti 
rok od roku stoupající': roku 1898 v 
Třebíči, roku 1899 v Boskovicích (kde 
posvěcen zároveň Katolický dům), r. 
1901 ve Slavkově, r. 1905 v Předkíáš- 
teří a v Tišnově; roku 1908 v Novém 
Městě na Moravě, r. 1911 v Nové Ří
ši (na oslavu 70Óleté paměti založení 
tamního premonstrátského kláštera), 
roku 1922 v Břeclavi-Lundenburg, r. 
1925 v Bučovicích a roku 1933 v Dra- 
žovicích, kde odhalena pamětní deska 
na faře, v níž působil po 20 let zakla
datel Apoštolátu dr. Ant. Cyr. Stojan. 
Jedenáct těchto památných sjezdů by
lo na venkově a 8 velikých manifes
tací v Brně kromě každoročních prů
vodů cyrilometodějských v Brně a 2 
diecésních poutí na Velehrad.

Tiskem Lidových závodů tiskařských a nakladatelských, spol. s ruč. obrn, v Olomouci. 
Používání známek novinových pro „Apoštolát svátého Cyrila a Metoděje“ povoleno 
ředitelstvím poštovním v Brně číslo 11.483-VI. v roce 1921. Podací úřad Olomouc I


